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WOORD VOORAF 

Beste lezer, 

De tijd van handgeschreven b rieven l ij kt vandaag d e  dag ten e inde .  Brieven 
b l ijven voor h istorici echter popu la i re bronnen voor  onderzoek.  Ze pri kkelen 
de n ieuwsgierigheid nog meer a l s  het briefwissel i ng van of naar  beroemde of 
beruchte ind iv iduen betreft. Exemplaren  zoa l s  de brieven van bewonderaars 
of tegenstanders va n H it ler i n  de  jaren  dertig en  veertig van de  vorige eeuw 
zijn daar  een mooi voorbeeld van, en  staan  centraa l  i n  het a rtikel va n Ba r­
bara Vos. Een heel a nder  soort brieven u it dezelfd e  periode, namel ij k  de  b rie­
ven van krijgsgevangene en commun istisch verzetsman Vandenheede, komt 
eveneens aan  bod in d it nummer. 

Dat d it n ummer een 'beestig' nummer mag genoemd worden bewijzen de  
volgende a rtikels .  Zo  za l  Luc  Devriese vanaf d it nummer  regelmatig een stu k  
pub l iceren onder de  noemer "Va n Mensen en  D ieren". H et eerste dee l  be­
handelt de  taa lkund ige achtergrond van 'veterina i rs, paa rdenmeesters, vee­
a rtsen en d ierenartsen' die para l le l  kan beschouwd worden aan  het belang 
van een bepaa lde d iersoort i n  een specifieke tijdsperiode. Dat de  interactie 1 
tussen mens en  d ier  n iet enke l  betrekking heeft op taa lkund ige aspecten, be-
wijst het artikel va n Luc Devriese over het gebru i k  van steekkarren tot onge-
veer de  jaren vijftig va n de  vorige eeuw dat anno  2013 kan vertaa ld  worden 
i n  het fenomeen va n car renta l .  Een andere vorm van vervoer i n  het verleden 
was paard en  kar. Luc Devriese en  André Maes tonen u aan de  hand van foto's 
welke types gespan i n  het straatbeeld te z ien waren .  I n  het a rtikel va n Jan  
Bouckaert wordt i ngegaan  op enke le  h istorische hand boeken met betrekking 
tot het houden van hoevedieren.  H et 'd ierenthema' wordt afgesloten met 
een lud ieke ode aan  een d ierenarts of "e oedden peirde  meester". 

Kant is een zeer belangrijk thema voor de  KBOV, aangezien onze ka ntel u b  een 
groot succes b l ijft ken nen .  Een artikel over h istorische stukken kant, van de  
hand van Jacquel ine Hebbrecht, mocht dus ook in  deze jaargang niet ontbreken .  

Ook El ise Vos i s  opnieuw i n  de  pen gekropen o m  u kenn is te laten maken 
met Mokosj, de  Russische vruchtbaa rheidsgod in  wiens verering ondanks de  
kersten i ng is b l ijven voortbestaa n .  

We wensen u een spetterende zomer en e e n  deugddoende vakantie! 

Voor de redactie 

Jol ien Van Daele 
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GENTSE KANT IN HET HUIS VAN ALIJN 

Jacqueline Hebbrecht 

Samenvatting 

Van de huwelijksjapon van de 19de-eeuwse adellijke dame Irma de Neve de 

Roden bleven twee opmerkelijke getuigenissen bewaard: een schilderij uit 

1865 door Fritz Hickmann en een kantstrook van het type "dente/Ie de Gand 

à réseau varié'� Jurk en kanten zijn vervaardigd naar de mode van het Second 

Empire. In dit artikel worden de motieven en de techniek van de kant beschre­
ven en geïllustreerd in het kader van de familiegeschiedenis van de draagster. 

I n  december 1985 verwerft de  Kon inkl ij ke Bond va n Oost-Vlaamse Vol kskun­
d igen een stuk  "Gentse Ka nt", beter gekend onder de  bena ming "Dente l le  de  
Gand à réseau varié". 1 De aankoop komt tot stand  dank  zij de  bemidde l ing 
van de dames Marie-Jeanne De Smet en  Hi lda Pinte lon .  Het stu k  ka nt is één 
van de stukken die worden tentoongesteld in de  loka len  van de  bank Coor­
eman-Saverys op de Poel .  Deze tentoonstel l ing wordt i ngericht naar aa nlei­
d ing van de  29e Gentse Flora l iën door mw. Régine de  Hem pti n ne. De volants 
worden versneden en verkocht. Twee stukken b l ijven in Gent: het stuk, ver­
worven door de Kon inkl ijke Bond van Oost-Vlaamse Vol kskundigen, wordt 
bewaard in het Huis van Al ijn  en het ander behoort toe aan  een particu l ier. 
De andere drie stukken bevinden zich i n :  

- The Art lnstitute o f  Chicago (Accession Num ber 1987.153) 

- Het M useum voor Kant en Kostuum, KMKG Brussel (D.4381) 

- Het Rijksmuseum in Amsterdam (Objectnummer: BK-1986-42) 
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Herkomst en geschiedenis 

Op de bovenvermelde tentoonste l l i ng i s  het schi lderij te z ien waarop Irma de 
Neve de  Roden poseert i n  een cri no l ine japon i n  b lauwe zijde, gemaakt naar 
de mode va n het Second Em pire. Een crino l ine i s  een kled ingstuk, ged ragen 
door vrouwen i n  de tweede helft van de 19e eeuw om de vorm van de kled i ng 
een wijde k lokvorm te geven .  I n  oorsprong gemaakt va n stof schakelde men 
nad ien over op  een constructie met sta len hoepels (bandstaa l ) .  

Afb. 1: Kasboek Zusters O.L.V.-Visitatie 

Op 22 maart 1862 betaa lt mevrouw "de Neef" voor aankoop van 19 11/32 el­
len wijden kant en 3 el len kraagkant het bedrag van 2 564,37 (goud)fra n ken .  
De kant is bestemd voor de bru idsjurk va n I rma en wordt nadien gebru i kt 
voor de j u rk i n  b lauwe zijde waarmee ze op het schi lderij te z ien is .  Zoa ls  ge­
bru i ke l ij k  zal de kant later gebru i kt worden door de fa mi l ie, voor de opsmuk 

6 va n bruidsjurken .  

Uit microscopisch onderzoek van de vezels b l ijkt dat de kant met katoen­
draad gemaakt is .  Zie onderstaande foto. 

.} 
Afb. 2: de kant was gemaakt van katoendraad 
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Irma de Neve de Roden (1839-1914) 

Geboren op de Kouter te Gent, op 14 septem ber 1839 2 a ls  tweede k ind van 
Baron Victor de  Roden en  van Euphrasia va n den  Hecke, h uwt z i j  te Gent 
op 28 apri l  1862 met baron Edouard de  Croeser de  Berges, zoon van burg­
graaf  Charles de Croeser de Berges e n  Helena-Caro l ina  van Hoobrouck d e  
Mooreghem. 

Het jonge paar vertrekt op h uwelijksreis, een reis d ie versch i l lende maanden 
zou d uren .  Het nood lot slaat echter toe :  Edouard sterft onverwacht i n  Parijs 
op 11 jun i .  Het h uwel ijk heeft één maand en zeventien dagen gedu urd .  

Baron e n  barones de  Croeser nemen Irma o p  i n  h u n  gezi n  en  v inden een 
tweede echtgenoot voor hun schoondochter onder hun naaste verwanten :  
Pau l  Maxim i l ien Gh is la in  va n Caloen, zoon van Baron Ansel me va n Caloen 
en van Maria-Theresa de  Croeser, zuster van baron de Croeser en  dus "cou­
s in germain'  van lrma's overleden echtgenoot. Hij is v ier jaar jonger dan de  
bruid .  Het h uwel ij k  vindt plaats op 27 j un i  1865 te  M oregem, waar Baron de  
Croeser burgemeester i s .  Het paar  woont eerst i n  een h u is te  Brugge, nad ien  
i n  Moregem en u ite i nde l i jk i n  het kastee l  van Berges te  Koo lkerke, het kasteel 
dat s inds 1484 aan de  fa mi l ie  va n Caloen toebehoort .  Het echtpaar krijgt vier 
kinderen : Marguerite (1868-1939), Berthe (1869-1929);  Madele ine (1870-
1946) en een zoontje dat slechts één jaar oud werd . 

De fam i l iegesch iedenis vertelt verder: 

"Irma de Neve devint la grand'mère et arrière-grand-mère vénérée d'une pos­
térité considérable. On J'aimait pour sa bonté et pour son sentiment profond 

du devoir, on venait de Join solliciter ses consei/s et Ja famille tout entière 
lui reconnaissait toutes Jes vertus. Elle mourut subitement, après quelques 

malaises, assistée d'une de ses petites-fil/es, en son Chateau de Berges, Je 7 
juin 1914."3 

"Irma de Neve werd de geëerde grootmoeder en overgrootmoeder van een 
kroostrijk nageslacht. Men hield van haar om haar goedheid en haar diepge­
worteld plichtsbesef, men kwam haar van ver om raadgevingen en de hele 
familie erkende haar goede eigenschappen. Ze overleed onverwacht, in het 
bijzijn van een kleindochter op haar kasteel van Berges op 1 7  juni 1914'� 

Haar tweede echtgenoot, Pa u l  van Ca loen overleed in  1920. 

Het schi lderij 

Het sch i lderij, van de hand van Fritz Hickma nn is, volgens de fa mi l iekron iek 
gemaakt i n  opdracht van baron en barones De Croeser in  1865.  I rma is dan  25 
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jaar en is geportretteerd i n  een crino l ine j apon met kanten kraag e n  versierd 
met brede kantstroken i n  Gentse kant. Bovenaan l i n ks prij ken de  fami l iewa­
pens De Croeser - de Neve de Roden .  

De ade l l ij ke fami l i e  de  Neve is  s inds de  13e eeuw bekend i n  het Waasla nd  
en  voerde ononderbroken s inds  d ie  tijd, dat wa pensch i ld  . I n  1736 werd een  
erfel ij ke tite l van "Baron" toegekend aan  Christijn Jan  Ph i l ips de  Neve (1666 
- 1743), voorouder va n Irma. 

Fritz Hickma n n  (Sch l itz 1820 - Sch l itz 1900) vestigt z ich te Gent i n  1850 en  is  
voora l actief a l s  portretsch i lder. Op het sa lon van 1862 zijn één of  meerdere 
va n z ij n  portretten te z ien .  Het Museum voor Schone Kunsten te Gent bezit 
een sch i l derij va n zijn  hand uit 1863: "De notaris Van der Donckt" ( i nv. 1962-
G) .  4 

Afb.3: Het schilderij van Irma de Neve de Roden door Fritz Hickmann 



Van Mensen en Dingen 1 1e jaargang nr 2 2013 

Bronnen 

- Les de Neve - Sept s iècles en Flandre {1257-1989) - Baron d e  Neve d e  Roden 
- 1989 - eigen beheer. 

- Baron Roger d e  Neve de  Roden, mevrouw Régin e  d e  Hem ptinne, Pierre d e  
Potter d' lndoye 

- Thieme-Becker - Al lgemeines Lex ikon  der b i ldenden Künst ler - Siebzehnter 
Band - Leipzig - Verlag von E.A. Seemann  - 1924 

Met dank aan  heemkring 't Sireentje, Waasmunster en  d e  zusters va n O.L.V.­
Visitatie, S int-Ama ndsberg. 

De kant 

Bespreking van de kant: Hilda Pinte/on en Greta Van Goethem 

Foto's : Marc De Coninck 

De strook, bewaard i n  het "Huis van Al ijn" i n  "Dente l l e  de  Gand à réseau 
varié" is 168 x 28.50 cm groot en is afkomstig van de  strook kant d i e  ooit d e  
b lauwe cri no l ine japon versierde waarmee Irma de  Neve de  Roden geportret­
teerd werd . 

De jurk en  de  kanten z ijn gemaakt naar de  mode van het Second Empire .  Tij­
dens deze stij lperiode worden de damesjaponnen versierd met brede kant­
stroken .  Er worden volop sluiers gedragen .  I n  de kanten vindt men natuurl ij k 
weergegeven bloemen, grote ruikers en  krul lende s l i ngers. 

Afb. 4: De strook is samengesteld uit motieven, gronden en versiering, 

en de tekening loopt over ca. 28 cm. 
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De motieven 

-Een paar bloemen, lijkend op rozen 

Afb. 5: detail van het kantwerk van de japon 

Bloem rechts : vooraan  vier liggende kelkb laadjes i n  l i nnen  met openlucht­
jes. Ze zijn van e l kaar gesche iden door b ijwringen .  De bovenste b laadjes z ij n  
afwisselend i n  l i nnen  en  ha lfli nnen  u itgevoerd . D e  kroon blaadjes i n  l i nnen 
krijgen rel iëf door meer of  m inder b ijwringen en  zij n  aan  de  kelkblaadjes 
aangehaakt. De meeldraden u itgevoerd in l i nnen hebben in  het midden een 
opening, bekomen door met twee reizigers te werken .  

B loem links: h ier geen sche id ing door b ijwringen tussen de  kroonb laadjes. De  
meeldraden zijn i n  linnen  en  aangehaakt. A l le  z ij kanten z ij n  afgewerkt met 
speld na  de  vier, typisch voor fijn bloemwerk. 

Schelpmotief met naar binnen krullende uiteinden. 

Afgeronde opzet i n  l i nnen, a lweer een techn iek u it bloemwerk, met een ope­
n ing gevormd door twee reizigers. 

De bu iten ka nt van de sche lp  bestaat u it twee met e lkaar verbonden stuk­
ken :  de  buitenste i n  l i nnen met openluchtjes en  geschu lpt aan  de b in­
nenzijde; voor de  a ndere werd het paternostermotief gebru ikt. Beide 
delen zijn verbonden met fijne  lintjes in l i nnenslag, speld na  de  twee. 
De opvu l l i ng bestaat u it een motief van l i nten en cirkels verbonden door een 
Ieperse tra l i e  
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De Ieperse tra l ie werd "op maat" geklost : d e  vierkantj es va n de tra lie worden 
onderbroken door rechthoeken waar de  linten aangehaakt werden of grote 
vierkanten waar de cirkels aangehaa kt werden .  

Onderaa n  vormt een i n  l i nnenslag met  open luchtjes geklost zigzag l i nt met 
enkelogen de  verbinding van het sche lpmotief met d e  aangrenzende motie­
ven .  

Afb. 6: detail van het kantwerk van de japon 

Tussen de schelpmotieven : twee maal vier bloemen. 

De bloemen l i nks zijn  uitgevoerd in twee delen, de  knop va n de b loem in 
zeer dicht l in nen, de b laadjes, eveneens in l i nnen worden gescheiden door 
bijwringen ( fijn b loemwerk) .  

De vier kleine bloemen (rechts) worden ondersteund door een band i n  ha lf 
linnen met een boord in linnen en  enke logen .  
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Afb. 7: detail van het kantwerk van de japon 

De tulpen 

Lin nen, ha lf l i n nen, open l uchtjes e n  speld na  de  vier, zorgen ervoor dat deze 
tu lpen  en h u n  b laadjes op een natuurlij ke manier z ij n  weergegeven.  

Opmerke l ij k  zij n  de  ha ngende b laadjes onder de  tu lpen : b ij de  linkse, u it­
gevoerd i n  l in nen, worden de  b laadjes gevormd door bijwringen .  Voor de  
hangende b loemenra n k  rechts wordt gebruik gemaakt·van de  paternoster. 

Afb. 8: detail van het kantwerk van de japon 
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Afb. 9: detail van het kantwerk van de japon 

De versieringen 

Afb. 10: detail van het kantwerk van de japon 
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De b loemen worden verbonden door ranken, die tot bovenaan de kant door­
lopen.  Naar  onderen toe lopen de ranken tot in de geschulpte boord. Linnen, 
ha lf l i nnen en openluchtjes creëren s ier l ij ke, ronde vormen. De ba lustrade, 
leunend op het sche lpmotief, scheidt de boord van het middengedeelte en 
zorgt voor evenwicht i n  de compositie (eerste foto) .  De tekening maakt de 
kant aantrekkel ij k  en de afwerking grenst aan de perfectie. 

Afb. 1 1 :  detail van het  kantwerk van de japon 

Vlechtjes met enke logen en aangevuld met bol letjes i n  dicht l i nnenwerk ver­
b inden de verschi l lende de len .  

Noten 

1 .  Officiële benaming zoals ze voorkomt i n  het octrooi. "De Gentse Kant" - M .  Broeckhove 
-1973 - pagina 14 

2. Burgerlijke stand Gent 1839, nr. 2447 

3.  Les de Neve - Sept siècles en Flandre (125 7-1989)- pagina 436 

4. Museum voor Schone Kunsten Gent- Catalogus schilderkunst- Deel 11-19de _ 20'1" eeuw 
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ENKELE OUDE BOEKEN OVER GEZOND­
HEIDSLEER BIJ HOEVED IEREN 

Jan Bouckaert 

M useu m  voor Gesch ieden is van de  Geneeskunde 

Het Pand, Onderbergen 1, 9000 Gent 

Samenvatting 

Onder de oude veeartsenijkundige handboeken nemen de werken bestemd 

voor de veehouders een speciale plaats in. Deze wijdverspreide teksten zijn 
vooral interessant omdat ze een bevattelijk overzicht geven van de kennis 15 
omtrent dierziekten in de 19de eeuw. In dit artikel worden drie werken han­

delend over de drie belangrijkste diersoorten in die tijd voorgesteld en ge-

duid: het 'Handboek voor genees- en verloskunde van het vee' (vooral run­
deren) van de Utrechtse hoogleraar Numan; 'Het paard' van de eveneens 

Nederlandse militaire paardenarts Quadekker, en 'Gezondheidsleer van het 
zwijn' door Zwaenepoe/ en Hermans, hoogleraren aan de toenmalige veeart­
senijschool van Kuregem (Brussel). Deze werken handelen meestal ook over 

kweek en selectie. In aansluiting hiermee wordt een werkje besproken van 
de 19de-eeuwse Waregemse veearts Jan Bouckaert, een antwoord op een 
officiële prijsvraag naar de wijze waarop het West-Vlaamse runderras moest 
verbeterd worden. 

Handboek van Genees- en Verloskunde van het Vee 

Numan, A., bewerkt door F.C. Hekmeyer, u itgever G .B .  va n Goor zonen, 
Gouda (vermoedel ijk  e ind 19de eeuw, 1875 of later) . 

Dit is de herwerkte u itgave va n het gekende werk va n prof. Numan, waarva n 
de eerste druk i n  1812 verscheen.  Zelf was d it een verta l i ng en bewerking van 
het i n  1802 u itgebrachte "Al lgemeines Vieh-Arzneibuch" door J .N. Roh lwes. 
Dit Du its basiswerk was zeer popu la i r  en kende in 1874 zijn  21ste herdru k !  
Latere Nederlandse bewerkingen van Numan's tekst gebeurden door Hek­
meyer 
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Achtereenvolgens worden 
besproken :  u itwend ige en  
i nwend ige z iekten van het 

' paard, u itwend ige en  i nwen­
d ige z iekten van het rund­
vee, de  verloskunde van de 
koe, u itwend ige en  i nwen­
dige z iekten van het schaap, 
verlossi ngen bij  schapen, 
u itwendige en i nwend ige 
z iekten van va rkens en ten­
slotte u itwend ige en i nwen­
dige z iekten bij  honden.  De 
volgorde i l l ustreert perfect 
de belangrijkheid van de 
hu isdiersoorten in  d ie  tijd . 

' Belangrijkste onderwerpen 
z ijn : de paardenziekten, de 

1 normale en  de  moei l ijke 
verloss ing bij koeien, enkele 
ziekten b i j  va rkens (voora l  
Vlekziekte o f  S int - Anton ius-

16 vuur, p. 441), vergiftigingen, 
hee lkundige verrichtingen 

en hoefbeslag bij paarden .  Norma le  en moei l ijke verlossingen bij koeien wor­
den  u itgebreid besproken en achteraan  geïl lustreerd met afbeeld ing va n en­
kele instrumenten, zoa ls diverse forcepsen en  verloskund ige hefbomen.  Op 
P laat I l ,  figuren  gen u mmerd 20 tot en  met 32 : nr. 20 verloskund ige hefboom, 
21 grote verloskund ige spatel, 22 stompe verloskund ige haken, 23 verloskun­
dig heftu ig, 26 verlosku nd ige keerstok met l i nt (bij dwa rs l igging van het ka lf , 
beschreven op pag. 342), 29 verloskund ige snijdende haak, 30 en  31 verlos­
kundige afhaa lhaken .  

Een bij lage (p .  493 - 550; n iet vermeld i n  de  i nhoudstafe l )  bevat i nforma­
tie over (1) d ierl ijke gifstoffen va n horzels, wespen, b ijen en adders; (2 )  mi ­
nera le giffen :  wit  en rood rattenkru id (vermoedel ijk a rseenbere id ingen), 
kwikbereid ingen, bijtend zoutzuu rkwik of sub l imaat en (3) giftige pla nten :  
wo lfsmelksoorten, 'hanenvoet' (oude naam voor ranonkelsoorten :  Ranuncu­
lus pratensis ( ?), 'waterranonkel' ( B laartrekkende Boterbloem of Ranunculus 
sceleratus, scélérat : m isdad iger ! ), waterweegbree, 'windb loem'. 

Beschrijvingen van hee lkund ige verrichtingen (p.  502) omvatten o.a.  aderla­
ten, verwijderen va n 'vreemde voorwerpen' (corpora a l iena: d ikwijls aardap­
pelen of andere voedsel brokken d ie i n  de mond en  slokdarm bl i jven steken), 
amputeren van de  staart, 'a ngl iseren' (doorsn ijden va n de staartbu igspieren 
van l uxepaarden d ie  men met opgeheven staart wil zien paraderen), castre-
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Afb. 1: Heelkundige en verloskundige instrumenten uit Numan - Hekmeyer. 
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ren van paarden, stieren, l ammeren, varkens en honden.  

Belangrijk is  u iteraard ook het hoefbeslag bij het paard (p .  525) :  met een 
tabel met aangepaste afmetingen  en vormen van de voorijzers voor wagen­
paarden,  zware rijpaa rden en gewone rijpaarden.  

Een slothoofdstu k bevat raadgevingen voor het zu iveren en desinfecteren van 
besmette sta l len en voorwerpen, gebaseerd op een KB van 4 dec. 1870 i n  het 
Nederlands Staatsb la d .  N°191 (p .  551). Dit omvat het onschadel ijk maken van 
aan  besmettel i jke z iekte gestorven vee met de daa rbij horende mestvaa lten 
en gebouwen met de voorwerpen die z ich daar in  bevinden .  Dit gebeurt op 
drie wijzen :  (1) het vern ietigen van besmette voorwerpen door verbra nd ing 
of begraving, (2 )  het verwijderen van de smetstof door rei n igen van de be­
smette voorwerpen: wanden,  rijven, voederbakken afkrabben, met kokend 
water afschrobben, gevolgd door (3)  het vernietigen van de smetstoffen met 
chloorgas of ch loorka l k, zwavelzu ur  of carbolzuur. Mestvaa lten worden on­
schadel ijk gemaa kt door ontsmetting met ru ime hoeveelheid koolzuurhou­
dend water of met ch loorka lk. Ook ka n het mest naar  a kkerland  gebracht 
worden en onmidde l l i jk ondergep loegd. Dit laatste is  gevaarl i jk bij  m i ltvuu r, 
want de bac i l len kunnen l ang i n  de grond overleven ! 

18 Het Paard - Lichaamsbouw en inwendige organen voor 

fokkers, l iefhebbers, bezitters van paarden, a lsmede voor 

landbouwonderwijs en cursussen in hoefbeslag 

HET PAARD, 

Lichaamsbouw •• J nwendige Organen, 

met 5 gekleurde beweegbare plarcn. 

Fokken., Udhc:bhn's tJI Baittcn v.m Paardtn. alsmcJt vnor a..od­
bouw-or.dtrwifs at C"..unn:itMll in Hottbt$la.:-

QUAOEKKi:;R, Kapitein-Paardenarts B. 0. 

Met 94 Afbceldfnren. 

YIE;HOI:., VU"L VERMEE.RDERDE DRUK. 

door E.A. L. Quadekker, Kapitein­
Paardenarts, 4de veel vermeer­
derde druk, E. Kl uwer, Deventer 
1908. Met 5 beweegbare ge­
k leurde platen en 94 afbeeld in­
gen .  Geen i nhoudstafel, enkel 
een woorden l i jst ( index). Ach­
terin enkele losse anatomische 
p laten (zie afb. ) :  u itwendig as­
pect van het paard, de spieren, 
het beenderstelsel, de b loedva­
ten en de inwend ige organen 
met u itgebreide verkla ring. 

Naast een korte beschrijving van 
de belangrijkste paardenziekten 
en de a natomische p laten om­
vat d it werk afbeeld ingen van 
verschi l lende paardenrassen, 

.Î 
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waarvan origine en gebru ik  u itvoerig besproken worden .  Achtereenvolgens 
worden behandeld : de ontstaansgeschiedenis van het paard, de a natomie en 
fysiologie, afwijkingen i n  de sta nd  van de benen, het kweken, dracht en ver­
lossing (afb. normale en stu itl igging) .  Betreffende het kweken wordt gewezen 
op het onoordeelkundig mengen va n rassen, bv. het ene jaar een merrie la­
ten dekken met een Oldenburger, vervolgens een Normand iër en daarna een 
Russische hengst kan geen goed resu ltaat geven .  

D e  Hackney. Engels paard u it de Oostelij ke graafscha ppen van Enge land, vn l .  
Norfol k, Lincolnshire en Yorksh ire. Met succes i ngevoerd en verder gekweekt 
in  Normandië .  Vroeger i n  de l andbouw gebrui kt, n u  voora l a ls  tu igpaard . 

Het Oldenburger paard . Een oud paardenras, re latief k le in,  maar zeer ener­
giek, u it het Noorden van Du its land .  I n  de 17de eeuw verbeterde het ras 
sterk, dank  zij Anton Günther, graaf  van Oldenburg (1603- 1667) . Nad ien 
boerde de Oldenburger achteru it, maar vanaf 1780 werd terug intensief ras­
echt gekweekt. Voora l gebruikt als koetspaard. 

Het (Anglo-)Normand ische paard .  Reeds va naf de Oud heid gekend a ls in ­
heems paard i n  Normandië .  De teelt erva n werd door de Romeinen naar  
andere streken i n  Fra nkrij k u itgebreid en s inds  Karel de Grote werd het ras 
vermengd met Oosters bloed . I n  de middeleeuwen popu la ir a ls  r idder- en 
toernooipaard. De zeer bekende stoeterij "Haras d u  Pin" werd opgericht on-
der Lodewijk XIV. Na 1830 werd het ras veredeld door kruis ing met Engelse 19 
ha l fb loed en volb loed . Zo ontstond de h uid ige Anglo-Normand iër. Aange­
wend als draver, voor concours h ippique en a l s  tu igpaard . 

Het Oostfriese paard. Edel rijtu igpaard u it Oost-Friesla nd, aangespa n nen en 
voor l icht landbouwwerk gebru ikt. Nu wereldwijd verspreid .  

Het Belgisch (Trek-)paard (p .  117- 121) . Volgens a uteur zou het grote Vlaamse 
paard in  het Noorden van ons land, afgeleid z ijn  van het Friese ras .  M idden 
19de eeuw werd door kru is ing va n het Vlaamse Paard met de k le inere Arden­
ner u it het zuiden, het Brabants of Belgisch ras ontwikkeld en het Studbook 
(stamboek) "Cheva l de Tra it beige" opgericht. Het voornaamste fokgebied lag 
i n  de leem- en zand leemstreek van de provincies Brabant en Henegouwen en 
de aangrenzende de len va n Oost-Vlaanderen en Namen .  De hoofdfokcentra 
waren Nivel les, Gemappes, Soignies en Enghien .  De paardenha ndel  was van 
grote economische betekenis e ind 1800 - begin 1900 i n  België. Na WOl l  ging 
de kweek sterk achteru it tot op het moment dat enkele l iefhebbers een nieu­
we vereniging oprichtten om voora l de toeristische waarde va n deze paarden 
met goed karakter, goede wendbaarheid en enorm sterke trekkracht succes­
rij k uit te bouwen .  Shows, trekwedstrijden en demonstraties laten deze ei­
genschappen ten vol le  tot hun  recht komen.  Ook brouwerijen maken h iervan 
gebruik en hebben een paard i n  hun  logo! 
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Afb. 2: Anatomische platen u it Quadekker: het beenderste/sel van het paard 
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Afb. 3: Anatomische platen uit Quadekker: het spierstelsel van het paard 
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Er d ient opgemerkt dat het Vlaams Paard, d at groter e n  sterker was dan  het 
Bra bants of Belgisch Trekpaard, i n  de  19de eeuw veelvuld ig uitgevoerd werd 
naar de USA. Mede door  het oprichten van het Stam boek Belgisch Trekpaard 
was d it Vlaams Paa rd tegen e ind 19de eeuw b ijna vol led ig verdwenen .  Na 
WO Il werd d e  kweek door enkele enthousiaste telers terug aangevat met 
uit de  USA i ngevoerd e  h engsten .  Mede dank  zij de  hulp van het Steun punt 
Leven d  Erfgoed kon het Stam boek Vlaams Paa rd in 2005 door de Vlaamse 
Overheid erkend worden .  Dit viel  wel n iet i n  goede aa rde  b ij som mige leden 
van het Belgische en  het Ardeense Stam boek. 

Gezondheidsleer van het Zwijn. Zijne ziekten en zijn winst­

gevende kweek 

-----.,..-.--..---..-.....,.......,.,,.- door H. Zwaenepoel en  F. Herma ns, 

Gezondheidsleer. 

IiET ZWIJN 
zijne Ziekten 

Winstgevende Kweek 

H. ZW U?l'EPOEL i FR. HEIWNS 

E!e .... te Uitgaaf 19fH) 

nraa.11 
r VA� L.Anx:JlOU'r-vA.."C' LlKkn& 

leerare n  aan  de  Veeartsen ijschool te 
Cureghem.  Drukkerij Va n La ndschoot 
- Van Lierde, S int-Pieters-Jette, lste 
uitgave 1909. 

Dit werk bevat tabe l len met geboor­
te- en  s lachtcijfers per provincie en  
afbeeld ingen va n enke le  be langrij ke 
rassen, zoa ls  het i n lands ras en  de  Pi-

, étra in, a lsook versch i l lende kruis in­
gen .  De tabe l len tonen geboorte- en 
sterftecijfers per provincie.  Zo bvb. 
de  cijfers voor Oost-Vlaanderen  i n  
1906 : 223.973 varkens, 54.890 sterf­
tes en 351.189 geboorten .  

Er  is reeds sprake van een verbe­
terd i n la nds ras, ontstaan  door een 
kruis ing tussen Engelse Yorksh ires 
en in landse rassen .  Dit heeft betere 

----� kwa l iteiten dan  de  oorspronkel ij ke 
d ieren  aanwezig i n  onze streken .  De keuze va n een boer voor een bepaa ld ras 
za l afhangen van de gesch iktheid va n ieder ras, van het voeder waarover h ij 
beschikt en van de  vraag i n  de  handel  (op d it laatste punt zij n  de  tijden n iet 
veranderd ! ) .  

Komen verder nog speciaa l  aan bod: gezondheidsaspecten van het kweken, 
gezondheidsleer van de kweekzeug en van de  biggen tot aan het spenen, 
zorgen na het spenen en  keus va n de voorttelers, gezondheids leer van de 
huid, van het bewegingsstelsel en  van de  voeding (gebaseerd op het werk 
van O'Kel lner "Die Ernährung der landwirtschaftl ichen Nutztiere" uit 1905) :  
sa menste l l i ng van het ra ntsoen e n  voederbereid ing, gezondheidsaspecten 

21 
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va n de  h uisvesting, het varken  a l s  s lachtdier, het vetmesten e r  va n, midde len 
tot bevorderen van de  varkenskweek, tatoeëren en  ringen van d ie ren en  ten­
slotte ook de  be langrijke toe n  gekende va rkensziekten. 

Afb. 4: Ideale varkens uit het handboek van Zwaenepoel en Hermans, 

ongelooflijk vet en zwaar in onze ogen. 

Slotbemerking 

Selectie speelde en  speelt nog steeds een belangrijke rol i n  de  veeteelt  en de  
h uisd ierhouderij in het  a lgemeen.  De overheid bemoeide zich daarmee. Al­
lereerst wa ren er  de  paarden, waa rva n de teelt  om militair - strategische re­
denen bevorderd werd . Voora l  vanaf de tweede he lft van de 19de eeuw werd 
de selectie va n l andbouwhuisdieren ( 'veeverbetering') actief gestimu leerd. 
Daarbij hoorde het uitschrijven van prijsvragen over belangrijke problemen 
i n  verba nd met veeverbetering en ziektebestrijding, waa rop specia l isten een 
a ntwoord konden formu leren .  Hierbij reproduceren we een fragment uit een 
dergel ij k  a ntwoord van de Wa regemse veea rts Jan Bouckaert. Het betreft 
een thema dat de gemoederen hevig beroerde: moest men verder selecteren 
(vooral door de  keuze van de  stieren )  op een gestandaard iseerde haarkleu r 
( bv. het Rood West-Vlaams Runderras), of moest men zich niet boven a l les 
voor de productie inzetten?  Jammer genoeg voor dat ras werd de aanbeve­
ling van Bouckaert n iet of onvoldoende gevolgd . 

Actueel  gaat het er  a nders aan toe. Door de industria l isatie en massificatie 
van de  veeteelt verdwenen ta l rij ke loka le  rassen, geheel of bijna .  Een op­
merkel ij ke trend in de hedendaagse kweek va n huisdieren kwa m echter 
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stilaan  op gang: het ijveren voor het behoud van oude huisd ierrassen.  H et 
Steunpu nt Levend Erfgoed zet zich h iervoor in, met steun  van d e  overheid. 
Het mooi uitgegeven e n  zeer  degelij ke boek Levend e rfgoed ( Davidsfonds, 
Leuven, 2012) bevat besch rijvingen en  foto's va n onze oude, al of n iet terug 
ingefokte rassen.  

au �ucstionuaar� ad a'ess� aux déléguC:-s �k 
tt. rnenib � <le. 

S�us-Cornrm!%Î.oms Pro\'incial ... du 

Ik d-Bo ·1f 

PAH .JEAN 1301,.'.CKt\F.R T 

I 
COU RT:RAI 

hLPAnlF-RIF: AlCAND GER� ·-G1Ll07'. 
R•l't.' r1e BMá.a. ;o 

1 'I 

Afb. 5: Réponse au questionnaire adressé aux délégués et membres des Sous-Commissions 
Provincia/es du Herd-Book par Jean Bouckaert, Vé térinaire à Waereghem 
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M IT HOCHACHTUNG UND DEUTSCHEM GRÜSS. 

OORLOGSBRIEVEN VAN EEN GENTSE COMMUNISTISC HE VER­

ZETSMAN { 1943) 

Samenvatting 

Een dochter ontdekt na de dood van haar ouders brieven die tijdens het ge­

vangenschap van haar communistische vader Stefaan Vandenheede werden 

verstuurd. Het meest schokkende voor h
_
aar was dat haar moeder een brief in 

een soort Duits zelfs ondertekende met 'Heil Hitler� 

Toel ichting bij de "oorlogsbrieven" van de famil ie 

Vandenheede 

De b rieven betreffen Stefaan  Vandenheede {30 mei 1911 - 14 december 
1992) en  werden via Sonja Gysel i nck aan Van Mensen & Dingen bezorgd door 
zijn dochter  Gisèle, samen met de  gegevens verwerkt i n  de hiernavolgende 
toe l ichti ng. 

Voorgesch iedenis 

Stefaan  Vandenheede was een overtuigde communist. Het Communistisch 

Manifest en Das Kapital van Karl M a rx waren in die tijd zijn grote voorbeeld .  
Hij werd een fervente propagandist en  aanhanger va n de Communistische 
Partij : "Al le  macht aan  het vol k  en". aan de a rbeidersklasse". Toen in  1936 
de Burgeroorlog in Spanje u itbrak, wilde h ij mee vechten om het fascistische 
regime van Fra nco de kop in te d rukken.  H ij was toen een jonggehuwde man 
met een zoontje van één jaar  oud en zijn vrouw Joanna Heyman (4 dec. 1915 
- 5 nov. 1995) ste lde haar veto: zij of Franco. H ij b leef thuis! Het strijdveld 
van Stefaan  bleef echter Franco en het fascisme, maar het verlegde zich van 
Spanje naar  België. Heel  wat "Los Niiïos" kinderen (Spaa nse oorlogskinderen) 
werden door hem naar België overgebracht en hier bij gezinnen geplaatst. 
Onder meer Eutiqu io Alonso Ribera verbleef bij zijn zuster. Vier jaar later za-
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ten we zelf onder het fascistische j u k  en Vanden heede begon toen onder de  
schu i l naam "Medard"  voora l in  West-Vlaa nderen  b ij de  Witte Brigade en bij 
de  s lu ikpers te werken.  

' , 
... Kriegsw�hrmachthoftanstalt '. 

. .e.wc...�, v...v:"�b.v� ._ 
() 

. . 

kh lle6*1e midi llitr im Ofah!lJlÎll uod bili mir b<.ddQlll tip ftdelllifirlt� fi'akèl (ke:ineu 
lt'a&r 1) rolt follt:Ddtti WIJ!eb. -.1 Tallittlcip!g;cns:tllndé!L Hlcrh�r 111 brtnee- : 

Ji Il 1rlJliY 'lei la Priion tC i" pn. de ni'3pj1orttt • aull3jl/ll QDf' pó111ibllt un paquel bi 
sfh:cli\ JUll= de Ylllli9c !), cQnbcMit 1� obfi«' de lln� d de ilefie IY�h! : 

Ik � - 1111 �� !l'�llili911lt.. Q l!IO ap1J11•JJ ll1J 
lDl!'I het Yall!l'nde. Wlllld� ·m 1nlt.eC)Jerld : 

b (g�Qil '/�81) 

. Mik:hsq:;"'111dll de$ PA�ets � Ki:. Pas Puel �t Monl'11!. 1 • Ug. Donn.enolnll odcr freililg 
'ttair i""i�n !!. und 11 Uhr 1 Odlnpl1 abiftll1"hen-tt1"1 11ue mt-loi;n N.tnU1Q rlJil Zt:ll� 

l'llt:,IUI 
f'<i. Il Ml� da paquet : fi IW01 -.xlmum. lc pmpt t .l ltillt!ilre il I& flfll-Ool Ie lulldi, 

manll, utll ou vendredl ei.mtHTiltli 0.1r(f 15 sl li b. et dot pa-!llr moa oom l!t Ie numhn de m.:i. 
llu", 

T�.ul �'*' n� �t pal'.: 15 Kgr • ..ulmu Oit pak kunt \.Fa Maamfag.s, Di1111dap, Don� 
� (1 Vrij s adrternocn va I� Mlt t? uur 1• de llJ"'•n�nt" •tfc11e1L 1�ljn n nu r 
van de eet 1p1 o. r op t tehrljRn. 

Mijn lieve vrouw en zoontje. 
Ik ben hier in de gevangenis. Gelieve ." een pak af te geven met . . .  
Broek, en  vest (1), zeep, waschhandje, 2 handdoeken, tabak, blaadjes (2), stekjes (3), muts, 
sletsen (4, lijvekens (5), dikke kousen ." 

Ce/ 141 
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Stefaan  was een schrijverke e n  hij is dat a l tijd gebleven .  Op een dag tijdens de  
oorlog zat hij op  d e  tra m  om 'zij n' pamfletten te verspreiden .  Bij een controle 
door de  Gestapo verstopte hij d ie vlug tussen de  rugleuning en  zitting van 
een ban k. Buiten d e  tra m  werd hij gefoui l leerd,  maar er  werd niets op hem 
gevonden .  Op de  tram even min! De tra mconducteur trok een oog naar  mij n  
vader: hij h a d  d e  pamfletten, op eigen risico, verstopt. Het geluk  stond meer 
dan eens aan  zijn zijde.  Toch werd hij aangehouden omdat de  naam Vanden­
heede a l  bij d e  geheime politie  geseind stond .  De Gestapo heeft echter nooit 
geweten dat  ze de  Medard die ze zochten, gevonden hadden.  

Over de brieven 

De verschil lende gevangenisverblijfp laatsen ( Merkspl ,as, Sint-Gil l is en Bo­
chu m )  en de tijdspa n ne van opsluiting staa n  in één van de bijgevoegde brie­
ven vermeld .  A l le  brieven moesten met potlood gesch reven worden door 
de  geva ngene (met een pen zou men een s lagader kunnen doorsnijden) .  De 
leesbaarheid is daarom niet steeds makkel ijk .  

Eén va n die brieven vermeldt wat moeder mocht meebrengen wa nneer ze 
haar  man  bezocht. Zo vind  je  daar  het echte Gentse woord s/etsen, pantof­
fels, bij (zie ook Noten ) .  

"Een brief waa rmee i k  het  aanva nke lij k noga l moeilij k  had", schrijft dochter 
Gisèle, "was de 'Duitse' brief met a l s  s lotform ule :  "Heil Hitler"." Het is een 
brief gericht aan de  Opper Commandant van de  Gestapo in het hoofdkwar­
tier gevestigd in een chique vil la in het Gentse Miljoenenkwartier te Gent. 
De onderwijzer va n haar  broertje  had in sa menspraak met vrouw Joha nna 
die brief in het Duits opgeste ld .  H et kind schreef die dan  over met de pen en  
zijn moeder overha ndigde hem persoonl ij k  op het  hoofd kwartier. " Ik besefte 
later dat het een smeekbede was va n een liefhebbende vrouw en moeder 
om haar man vrij te krijgen", zo getuigt Gisèle. En verder: "Brieven van 'Jan us' 
aan  'Fanus' en h u n  'Piëta': gek". zo heb ik hen e lkaar nooit horen noemen"." 



15 April 1943 
Gevangenis Gent 
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Algemeene Onderichtingen ". Briefwisseling .. Bezoeken .. Pakken . 

. . .  Mijn laatste 2 pakjes tabak, welke gij mij gebracht hebt, was de rantsoen tabak uitgehaald, 
en boeretabak in gestoken, al U nog eens naar het gevang komt, vraagt eens wat . .  gaat doen, 
. . .  en mijn hemd die versleten en gescheurd is, . . .  gelijk mijn schoenen, en aspirine en de groe­
ten aan .. Yvonne, Gustaaf, Margriet, Martha en goed moed, tot binnen kort, duizend kussen 
voor U en Pieter Uwen Fanus. 

27 
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An dem Herr Major, 

lch bitte Sie, da ich in onmögliche umstandigkeit verkerre und Sie die enigste Person sind war 
ich mich wenden kann, und mein Mann Stefaan seine freistellung zu geben. Er ist angetast an 
seine Lüngen, ich habe die X Plaken (6) bei lhnen afgegeben, auch liegen die beweise in der 
Oberfeld Commandatüre Kouter N° 1 0  Gent. Auch ist er leident an einde Erfliche krankheit. 
Darum bitte ich Sie um mein Mann noch mals zu ondersüchen. Sie werden undervinden das wir 
alles nach warkeit sagen. lch hoffe das er sein strafe in Merseplas mach aus tuen. /ch hoffe das 
alles auf ein missverständnis rüht und das dürch lhre mitwirkung alles sol/ zu recht kommen. 

Mit Hochachtung und Deutschem Grüss. 

Heil Hitler 
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Gevangen in Bochum 

Het laatste gevangenkamp van Stefaan was Bochum. Daar werd hij zo ge­
s lagen dat hij b loed plaste en doof werd aan zijn linkeroor. Toen kwam zijn 
plan om zich gek te laten verklaren . Ganse dagen zat hij dan (zogezegd) met 
treintjes te spelen, wetende dat ze hem achter het luikje van de  celdeur in 
de gaten hielden. H ij kon niets zinnigs meer vertel len! Dat 'gek zijn' werd zijn 
redding. Groot was de verbazing van de Übercom mandant Schmitt, toen 'die 
gek' na de oorlog tegen hem kwam getuigen tijdens diens proces. 

Bedenkingen van dochter Gisèle 

De oorlog was in '45 voorbij en toen kwam ik eraan ! Misschien van 
contentement? Veel oorlogsverhalen heb ik later gehoord, maar de  brieven 
vond ik pas in 1995, nadat Stefaan en Johanna  gestorven waren : relikwieën 
verborgen in een oud met raffia overtrokken, versleten doosje. 

Zoals zoveel jonge koppels waren beiden tijdens de oorlog vertwijfeld, maar 
vol idealisme. Wat een desil lusie was het voor hen, zoals voor veel commu­
nisten, dat bij de val van het com munistisch systeem tijdens de Perestrojka, 
b leek dat het Marxisme één schone schijn  was en . . .  oh zo cprrupt! 

Noten 

1. vest: jas 

2. blaadjes : sigarettenblaadjes, vloei 

3. stekjes : lucifers 

4. sletsen : pantoffels 

5. lijvekens : onderhemdjes 

6. X Plaken : röntgenfoto's 

-

3 1  
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BRIEVEN AAN HITLER: 

EEN INSTRUMENT VOOR ONDERZOEK NAAR 
OPINIEVORMING 

Barbara Vos 

Samenvatting 

Brieven van Duitsers aan Hitler, toegankelijk gemaakt via gepubliceerde ver­

zamelingen, vormen een bruikbaar instrument om te peilen naar wat het volk 

dacht van de leider en wat het van hem verwachtte. Men kan er uit afleiden 

dat, naast de obligate lofuiHngen, eigenbelang en opportunisme een belang­
rijk element uitmaken van tal van brieven. In tegenstelling tot wat meestal 

gedacht wordt, durfden sommige Duitsers wel degelijk hun afkeer uiten. Op­
vallend, tenslotte, is hoe kinderen vanaf prille leeftijd doordrongen waren van 

de ideeën van het nationaalsocialisme. 

"Lieber Führer, Wir wol/ten Dich so gerne sehen. lch habe Dich so Lieb. 

Schreibe mir doch. viele grüsse. deine Gina.111 

Inleid ing 

Over weinig onderwerpen vloeide  zo veel inkt a ls over H itler en de holoca ust. 
leder jaar  versch ijnen n ieuwe tite ls. De Aleph-cata logus van de Universiteit 
van Gent geeft 408 h its b ij H it ler a ls zoekwoord. De stadsbib l iotheek van Gent 
geeft 485 resultaten wanneer H it ler a ls zoekterm wordt ingegeven. Goog­
le geeft 27.200.000 h its. Op de website va n Amazon.co .uk  kunnen 19.557 
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items aangekocht worden die betrekking hebben tot Hitler ( posters, boeken, 
dvd's.") . 

Men heeft zich exhaustief bezig gehouden met het beantwoorden van ta l va n 
vragen omtrent de  figu u r  van Hitle r, maar  ook wat betreft het Du itse volk .  
Hoe was het mogel ij k  dat de  Duitsers werden meegesleept op dit pad va n de  
vernietiging? Wisten  zij wat er  aan  de  gang was? Leefden zij i n  ontkenn i ng? 
Treft hun  schu ld?  On langs verklaa rde  Angela Merkel nog dat Duits land een 
eeuwigdurende verantwoordelijkheid heeft voor de  misdaden d ie  p laatsvon­
den onder het naziregime2• Bij het bekijken  van de geruchtmakende docu­
mentaire 'Shoah' u it  1985 van C laude La nzmann3, komen we tot de  vaststel­
l ing dat niet iedereen het daarmee eens is . Som mige mensen voe len zich 
n iet verantwoordelijk  en anderen vonden zelfs dat er  weinig mis was met het 
regime. 

De jongste jaren  gingen onderzoekers, naast de  mondelinge getu igen issen, 
ook naar  andere bronnen kijken om het gedachtengoed en  de  menta liteit 
rond de holocaust te reconstrueren .  Iedere getuige kan immers zijn verhaa l  
aanpassen naarmate de  tijd verstrij kt. Men verandert va n opvatting, wi l  de 
feiten verbloemen of minima l iseren, men legt l inken  tussen gebeu rtenissen, 
men vergeet ... Brieven b l ijven echter sti l  staan  in de  tijd .  Ze verwoorden de 
opvattingen van getuigen van het regime wan neer de  feiten zich afspelen. 
Brieven vera nderen niet naarmate de  tijd verstrijkt, ze lfs a ls  de  a uteur  e rva n 
dat wel doet. 33 

' __ , 

De bronnen 

Der Stern kopte op 14 oktober 1993 over 'Briefe a n  den lieben Füh rer'. Voor­
d ien was er  geen sprake van privébrieven gericht aan  H it ler. De brieven waar­
over Der Stern het had, werden verzameld door Wi l l iam C. Emker, d ie i n  1946 
de verlaten  Rijkska nselarij kon betreden omdat hij in d ienst was va n het Of­
fice of Mi l ita ry Government of the United States. Hij verzamelde wat h ij kon .  
Het duurde echter b ijna 5 0  jaar voora leer ze met de h u l p  va n He lmut  Ulshö­
fer werden gepubliceerd4• 

I n  2007 verscheen er  opnieuw een werk dat privébrieven aan  Hitler  verza­
melde, deze keer door toedoen va n va n Hen rik Eber le .  Deze brieven wa ren 
afkomstig uit een a rchief uit Moskou .  De Russen namen immers heel  wat do­
cumenten mee naar de Sovjetunie ten tijde van de  bevrijding. De a rchieven 
werden b ij e lkaar  gebracht door de specia le commissie voor oorlogsbuit van 
het Rode Leger5• Dikwij ls werd tevens een kopie va n het gestuu rde a ntwoord 
in het archief bewaard .  
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Waarom schrijven naar  de Führer? 

Volgens  Eber le zijn de brieven in te de len in twee categorieën. Enerzijds  zijn 
er  de  b rieven zonder  een d uide l ij k  doel  of vraag. Het gaat dan bijvoorbeeld 
om verjaardagswensen, dankbetuigingen of hu lde  aan de  leider va n het Der­
d e  Rijk. De andere categorie omvat brieven met specifieke vragen en  verzoe­
ken. M ensen hopen iets te bekomen door een brief te schrijven aan  H it ler6 •  

Een voorbeeld va n categorie 1, va n 16 apri l  19327: 

"De hartelijkste gelukwensen voor onze hooggeëerde en geliefde Führer 

Adolf Hitler ter ere van zijn verjaardag. Als teken van onze dankbaarheid en 

verering sturen wij een stuk Salzweder gebak. Ondergetekende meisjes van 

de Hitler-jugend zouden erg blij zijn met een foto van onze Führer met zijn 

handtekening. 

Mit herzlichem Gruss, Heil! 

Sophie Beyreiss, Salzwedel (Altm.}, Reimannstr., Hilde D., Henni K., Martha T., 
Anneliese Sch., Martha R., Hilde H." 

Sophie Beyreiss kreeg een bedankje va n de hand van Albert Bormann, d ie 
verantwoordelijk  was geste ld  voor Hit lers post. Een gehandtekende foto 

34 kreeg ze echter n iet. 

Veel  andere brieven hadden een soortgelijke i nhoud. Sommige brieven wer­
den  begeleid va n a l lerhande cadeautjes, va n eenvoudige d ingen zoa ls  het 
bovengenoemde gebak, tot een viool8• 

Een voorbeeld van categorie 2 :  

"Sehr geehrter Herr Hitler, 

Als jarenlang trouw aanhanger sta ik mijzelf toe mij tot u als toekomstig va­
der des vaderlands te richten met een verzoek. Ik zou namelijk graag een 
Hitler-Cigarette en een Hitler-Cigarre op de Duitse markt willen brengen en 
daarvoor zou ik de heer Hitler willen vragen om exclusieve toestemming en 
het alleenrecht. Ik zou dan de betreffende sigaret en sigaar onder deze namen 
laten registreren. In de verwachting dat de heer Hitler op we/willende wijze 

zal instemmen met mijn verzoek, verblijf ik in afwachting van uw reactie, met 
bijzondere hoogachting, 

Fritz Dittrich, Buchdruckerei-Besitzer" 

Bormann a ntwoordt dat Hitler  zijn naam niet wil verlenen aan economische 
propaganda9• 
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Hit ler kreeg wel meer en  vreemder verzoeken .  Werner M .  vraagt hem in 1933 
om het peetvaderscha p  van zijn eerste kind10, Anny M .  vraagt om een tewerk­
stel ling in het partijka ntoor11, M .  Fridolina Feh ringer vraagt een exemplaar  
van Mein Kampf12, Bäckermeister Oskar Jankowski vraagt H itle r  om hem mee 
te  nemen op reis naar  lta l ië13• Op geen van deze verzoeken werd ingegaan .  
Sommige b riefschrijfsters gingen nog verder:  ze  vroegen om met  de  Führer 
te trouwen of een kind va n hem op de  wereld te b rengen. F riede l  S. was zo'n 
vragende partij. Ze sch reef in april 1939 het volgende :  

"Liefste Führer Adolf Hitler, 

Een vrouw uit het Sachsen/and had graag een kind van u gehad . .Dat is beslist 

een buitengewoon verlangen, maar alleen de gedachte dat precies u geen 

kinderen zou hebben, laat me niet met rust, en zo ligt deze brief als eind­

product van mijn wens voor u. Een brief is een geduldig iets. Men kan hem 

lezen en wegleggen. Men kan hem, als met een mooi wijsje, in zich laten na­

klinken. Men kan hem ook als een brief opnemen en hem gehoorzamen. Al­

lerlei schrikbeelden staan voor de deur van mijn wens. De brief zou niet tot u 

kunnen geraken. U zou geen tijd hebben voor een kind. U zou zich voor een 

kind te oud kunnen voelen en met deze gedachte al lang afgerekend hebben. 
Ondanks alles zou er toch nog een kind van u geboren moeten worden. Dit 

is mijn grootste wens, naar de vervulling waarvan ik met de kracht van heel 

mijn hart vurig verlang. Ik leg hem u vol vertrouwen ter kennisneming voor en 
wens u voor het in overweging nemen hiervan een rustig en stil moment. Als 

vrouw groet ik u hartelijk van mens tot mens. 14" 
35 

Brieven als opiniepei l ing 

De bovengenoemde voorbeelden tonen aan  dat de b rieven die aan  H itler  
werden gericht, een zeer interessant instrument vormen om naar  de  menin­
gen va n het Duitse volk  te peilen .  Opnieuw kunnen we de  brieven in twee ca­
tegorieën verdelen. Er werden enerzijds brieven va n bewondering en  goed­
keuring en anderzijds brieven va n afkeuring en woede verstuurd .  

Een voorbeeld van een brief van afkeuring is de  volgende brief uit het Neder­
landse Haarlem uit 1939 : 

''Aan de heer Adolf Hitler, 

In naam van de moraliteit en de naastenliefde: wij wensen overleg tussen de 
volkeren; de ganse mensheid smeekt om vrede. 8. den D. H. 15" 

Ook een uittreksel uit een a nonieme brief uit Wenen uit het jaar  1939 toont 
ongenoegen met de nazigeest: .. 

-r 
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"En hoe zit het met die rassen - haat - schandewet? Hoe komt zo een proces, 
zo een afglijden naar de middeleeuwen tot stand? ( . . .  ) Verder is het Rijk een 

kazerne en een dwangarbeidinrichting. Er is geen rechtszekerheid meer. Wat 

jullie wetten noemen is een belediging van de wet. Waar blijft de goedkeuring 

door middel van vrije verkiezingen en een vrije volksvertegenwoordiging? Ge­

weld is alles, maar er staat geschreven: wie geweld gebruikt, zal door geweld 

omkomen /16" 

Sommige mensen waren het d u ide l ij k  oneens met de manier  va n handelen 
va n Hitler  en zijn regime .  Som migen zagen doorheen het rookscherm van het 
nazisme  en  uitten hun ongenoege n .  Een treffend voorbeeld is  dat van Her­
mann  S. I n  1938 schreef h ij het volgende aan  Goebbels :  

"Vergeet u niet dat wij door joodse invloed ooit handel en connecties met het 

buitenland kregen. Vergeet u niet dat de jood tijdens de oorlog Duitslands 

grenzen naar vermogen verdedigd heeft17." 

Het mooiste voorbeeld is m isschien dat van Erich Ludendorff. Deze man was 
de stafchef va n Hindenburg tijdens WOi .  Verschil lende malen probeert h ij 
Hitler te wijzen op de  wa ntoestanden i n  nazi-Duitsland .  H ij kaa rt onterechte 
a rrestaties aan  en schanda lige mishande lingen toegebracht door leden van 
de  SS. Vanaf 1933 zweeg Ludendorff helaas, maar  niet voora leer de  volgende 
profetische woorden te sch rijven:  

''Als ooit de geschiedenis van het Duitse volk zal worden geschreven, dan zal 

het einde van uw presidentschap worden omschreven als de meest zwarte 

periode in de Duitse geschiedenis18." 

De b rieven va n protest werden echter overstemd door brieven va n goedkeu­
ring en aanmoed iging. Deze bevestigden Hitler  in  zijn  strijd . Enkele voorbeel­
den .  

Emma N. stuu rd e  i n  1938 de  volgende b rief: 

"Beste Führer, 

Mijn zusters vinden weliswaar dat dit niet juist is, dat het geachte heer Führer 
zou moeten zijn, maar ik vind het zo mooier. Wij hebben dus een krijgsplan 
bedacht. Het beste zou zijn als u, mijn Führer, de joden zou verzamelen en op 
een grote boot zou zetten, of misschien op twee, we zullen er allemaal voor 
sparen om het geld daarvoor bij elkaar te krijgen, dus alle joden als varkens 
die boot op, en dan de oceaan in. Dan het commando alles overboord en dan 
kunnen ze zich naar een eiland redden en daar koning zijn, of ze worden voer 
voor de vissen. Dan heeft de wereld, en in de eerste plaats u, mijn Führer, 
eindelijk geen last meer van die gemene joden. Als het misschien een beetje 
vreemd klinkt, dan neemt u het mij alstublieft niet kwalijk, maar ik ben pisnij­
dig op deze broeders. Nu met hartelijke groet en een krachtig Sieg Heil, 



uw Emma N.1911 
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Sommige briefschrijvers richtten ged ichten, zoa ls in dit geva l een 'son net' tot 
de Führer van de hand van E. J u rima :  

''Jij bent ons door God gezonden, 

In diepste ellende en in hoogste nood 

Moedig de schande gewist, zo groot. 

Een stralende toekomst in de morgenstonde ! 

(" .)20" 

Weer anderen moedigden hem aan  in zijn veroveri ngswoede op het Euro­
pese continent, zoa ls  Johann G. in januari 1940 : 

"Heil Hidler (sic) 

Wanneer trekt u Zwitserland binnen ? Treuzel niet langer meer en marcheer 

binnen, want we zouden u hard nodig hebben. D'r heerst hier vreselijke chaos 

en ze schelden bitter op u. We zouden het nadien beter hebben. We verwach­

ten u, elke dag! 

Heil Hidler (sic) !21" 

Het spreekt voor zich dat de  brieven van goedkeuring die va n afkeuring va n 
de  tafe l veegden .  Uiteraard was er meer 'fa nma i l' dan  afkeu ring. Degenen d ie  
het  n iet eens  wa ren met Hit lers politiek, kropen n iet  a l tijd in  h u n  pen.  I n  vele  
geva l len d u rfde men n iet te spreken uit a ngst voor represai l les of opsluiting. 
Anderen kozen dan  weer de weg van het geheime  verzet, h ie lpen  mensen 
onderdu iken of vluchtten u it  nazi-Duits land .  

Kinderen meegesleept in de waanzin 

Wa nneer men de brieven verzameld door Eberle en Ulshöfer na leest, komen 
we tot de  schokkende vastste l l ing dat k le ine k inderen reeds van jongs af door­
d rongen werden van de  ideologie. Natuu rlij k  denkt u dan  in eerste instantie 
aan de Hitlerjugend en  de Bund Deutscher Mädel ,  maar de  nazificatie va n 
kleine k inderen begon reeds veel vroeger. Dit tonen de  volgende brieven aan :  

"Onze kleine Doris is het zonnetje van haar ouders en wilde haar verjaardag­
kameraad, onze gewaardeerde heer Rijkskanselier, voor zijn verjaardag een 
kleine foto sturen. Ze is helemaal idolaat van 'haar Adolf Hitler� Als er bijvoor­
beeld om de een of andere reden vlaggen worden gehesen, dan is haar eerste 
vraag: 'Papa, mama, ben ik vandaag samen met mijn Adolf Hitler jarig ?' Elke 

37 
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dag spreekt ze bij het bidden met haar twee iets oudere zussen altijd een ge­

bed uit waarin ze God vraagt haar oma weer te genezen en haar Adolf Hitler 
gezond te laten blijven.2211 

"Mijn beste Führer! Nu wil ik ook naar jou schrijven Ik zou graag samen met 

mijn papa willen vechten ik wil hem in het oosten meehelpen. Stuur mij alsje­
blieft onmiddellijk het uniform op! Mijn papa is bij de Waffen-SS. Mijn twee­

lingbroer schrijft ook aan jou omdat hij soldaat wil worden. Ik ben blij als ik 

uit de heimat wegkom. Ik zal dan overal rondkijken en er flink op los knallen. 

Het patroon heb ik al dat heeft mijn papa mij gestuurd. Niet waar, mijn beste 

Führer? Jij denkt aan mij. ik ben acht jaar. Hopelijk gaat alles goed met je. 

Heel veel groetjes en Heil Hitler 

Je Paul B.2311 

"Unserem verehrten Führer! Onze kleine Rita zou de Führer graag met een 

'Heil Hitler' willen begroeten. Daarom nemen wij de vrijheid u een foto toe 

te sturen waarop ze de Duitse groet brengt met haar opgeheven handje. Ze 

is tien maanden oud en de jongste van vijf kinderen. Als je haar een foto 

laat zien van Onkel Hitler, dan steekt ze meteen haar rechterhondje omhoog. 

Wanneer het niet onbeleefd of te veel gevraagd is, zouden wij dan om een 

antwoord mogen vragen ? We willen graag weten of u de foto hebt gekregen 

en of u hem leuk vindt. 

In aller Hochachtung stets deutsch mit deutschen Gruft 

Heil Hitler 

Familie Karl Fessler24" 

Conclusie 

De b riefverzame l ingen van Eber le en  Ulshöfer leren ons d rie belangrijke za­
ken wat de opin iepei l ing van de toenma l ige bevolk ing van nazi-Duitsla nd be-
treft: 

1 .  Mensen schreven de Führer om versch i l lende redenen.  Los va n de lof­
tuitingen, was een belangrijk  motief eigenbelang, opportunisme en 
winstbejag. Dit betekent n iet dat het h ier gaat om (excusez Ie  mot) ra­
sechte nazi 's .  Ve len wa ren meelopers en probeerden hun graantje mee 
te p ikken .  Hun brieven zijn daar het beste bewijs va n .  

2 .  Som m ige Duitsers du rfden wél hun  ongenoegen tegenover Hitler en zijn 
regime te u iten .  D ikwij ls  worden zij vergeten in  de gesch ieden is. 
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3.  Kleine kinderen  werden d ikwij l s  doordrongen va n d e  geest va n het na­
tionaa lsocia l isme toen ze nog in de  l u iers zaten .  Hoe was het voor hen 
mogelijk  niet op te groeien tot Hitler steunende Du itsers? Maar dat is 
een andere discussie. 

Nabeschouwing 

Het a rchief van het Russische ministerie van Defensie bewaa rt honderdd u i­
zenden dossiers van het nazi rij k. Deze documenten werden niet volgens een 
gestructureerd systeem aangelegd . Het is  dus zeker n iet u itgesloten  dat in 
de toekomst nog n ieuw materiaa l  aan  het l icht za l komen25• Vele vragen va n 
vandaag zu l len i n  de toekomst beantwoord worden .  Wan neer we de  menta­
l iteit van een vol k  proberen te reconstrueren, mogen we echte r  niet vergeten 
dat het om de gesch iedenis van mensen gaat. De voorbeelden in dit a rtike l 
opgenomen tonen aan  dat er  een grote dive rsiteit aan  men ingen was .  Het 
zou te eenvoudig zijn om het vol led ige Du itse vol k  met de  vinger te wijzen .  
En d i t  gebeurt tot op de dag va n vandaag.  Zo verte lde een leerkracht Duits 
me enkele jaren  geleden een schokkend verhaa l .  Toen ze een n ieuwe k las 
binnen kwam en zich voorstelde, zei één van haar  leer l ingen tegen haar: "Zou 
j ij je  beter niet excuseren dat je Duits geeft, gezien wat er  tijdens de  Tweede 
Wereldoorlog is gebeurd?" 

Nua ncering en  ed ucatie zijn de  boodscha p, vera lgemening en onwetendheid 
zijn het gevaar. 

Noten 

1 .  Eberle, H .  (red . ) .  Brieven aan Hitler. Utrecht, A.W. Bruna Uitgevers B.V., 2007, p .  204. 

2. http://www.da 1 lyma il .co.uk/ news/a rticle-2269343/Holoca ust-Memoria l-Day-2013-0u r­
duty-victi ms-Nazis-says-Angela-Merkel. htm I 

3. De documentaire duurt 9,5 uur. Claude Lanzman n  interviewt (samen met een tolk ) getui­
gen van het naziregime. Het gaat om omstaanders, slachtoffers en participanten van het 
regime. 

4. Ulshöfer, H. (red . ) .  Brieven aan Hitler. Antwerpen, Kritak, 1995, 25 0p.  

5. Eberle, H.,  p.  18. 

6. Idem, p. 13. 

7. Idem, p. 232-233. 

8. Idem, p. 138. 
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12. Idem, p. 132-133. 

13. Idem, p. 209. 

14. Ulshöfer, H ., p .111 .  

15.  Idem, p .  219. 

16. Idem, p .  57-58. 
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MOKOSJ, DE OERSLAVISCHE GOD IN VAN DE 
VRUCHTBAARHEID 

El ise Vos 

Samenvatting 

Een van de in vele culturen bekende vruchtbaarheidsgodinnen was de Slavi­

sche Mokosj. Ze was de gebiedster van de duisternis, verbonden met vocht 

en water, beschermster van vrouwelijke taken zoals spinnen en wassen, en 
werd aanroepen voor de vruchtbaarheid van akkers, dieren en mensen. Mo-

kosj werd als a enige vrouwelijke "oerslavische" godheid opgenomen in de 4 1  
staatscultus van grootvorst Vladimir {976 - 1015}. Nog in diezelfde periode 
werden haar cultus en cultusplaatsen echter gechristianiseerd. dat gebeurde 
in het bijzonder onder de vorm van de heilige Pareskeva Piatnitsa, maar de 

typische Mokosjverering bleef nog eeuwenlang verder leven onder het volk, 
in het bijzonder de vrouwen. De Slavische vruchtbaarheidsgodin werd, net als 
haar Germaanse en Romeinse collega 's Freya en Venus, in het bijzonder op 

vrijdagen geëerd. 

Inleid ing 

Oude en  in de vergetelheid geraakte godheden leren ons veel over het toen­
ma l ige vol k  dat hen in a ntieke tijden aanbad .  We leren wat belangrij k was 
voor hen :  vruchtbaarheid, voortplanting va n mensen en gewassen, fysieke 
sterkte, vei l igheid, en zelfs expansiedrift en oorlogvoering. Al les wat de mens 
nodig had om verzekerd te zijn van zijn bestaan  kon h ij linken aan de welwil­
lendheid van één of meerdere goden .  

Eén van de  meest primaire behoeften van de  mens om zijn voortbestaa n  -te­
garanderen, was de ferti l iteit. Vanzelfsprekend zou uit deze noodzaak de  cre­
atie en aanbidd ing van een vrouwelijke godheid ontstaan .  I n  het oude Rus­
land kreeg deze godin vorm in de figuur van Mokosj ( MoKow b) .  
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I n  het kader van de  eerder verschenen a rtikels i n  VM&D "De Russische De­
monologie" ( n r. 1/2 2008) en "Bolotnik en Polodnitsa : de Moerasgeest en de 
Middagvrouw in het Ooste n  en het Westen" ( n r. 3/4 2009) zu l len wij in deze 
b ijdrage verder bouwen op de  i nternationa le  wereld van de  spiritua l iteit, 
godsdienst en  cu ltu ur. We zu l len een licht werpen op de  enige vrouwelij ke, 
"oer-Russische" god heid in grootvorst Vladimirs (976-1015) heidense staat­
scu ltus.  

Situering: Vlad imirs pantheon in Kiev-Rusland 

I n  980 richtte grootvorst Vladimi r  i n  Kiev op een heuvel zes houten afgods­
beelden  op van evenveel goden :  Perun (de hoofdgod die tegelij kertijd god 
va n donder  en b l i ksem was),  Chors, Dazjbog, Stribog, Semargl en Mokosj1 .  
Deze laatste naam in het rijtje wijst op de  enige vrouwelijke god heid tussen 
de  mannelijke deïteiten .  

Aa n d eze bee lden  werden offers gebracht. Hedendaagse historici zijn het er 
n u  over eens dat de  inste l ling van dit pantheon een a rtificië le zet was van 
de  vorst omwi l le  va n pol itieke doe leinden .  Acht jaar  later liet h ij zich name­
l ij k  dopen en  deed het ch ristendom zijn intrede in Kiev-Rusland (Godsdienst 
veren igt het vol k, wel ke het ook is). Daardoor werden de  beelden op brute 
wijze vernietigd . Het beeld van Peru n werd zelfs aan  de  staa rt van een paa rd 
vastgebonden, va n de  heuvel gesleept en met stokken geslagen .  

Op deze lfde  heuvel werd na verwijder ing van de  beelden een  kerk opgericht, 
gewijd aan  de He i l ige Wasi l i  ( Basi l ius) .  De theorie va n Lotman en Uspenski 
b l ij ft hier overeind:  een oude cultusplaats b leef zijn gewijde karakter be­
houden .  De inhoud b leef hetzelfde (aan bidd ing van een godheid ), enkel de 
naamgeving veranderde ( Bas i l ius ) .  Oude gebruiken  leefden dus verder i n  een 
n ieuw jasje .  

Mokosj is de  en ige godheid u it  Vlad im i rs pantheon, wiens cu ltus eeuwen na 
de  kersten ing in de Russische volkscultuu r  b leef bestaan .  

Varia nten  va n haar  naam die voorkomen zijn Ma kosj (MaKowb),  Makesj 
( MaKew b), Mokosja ( MoKowa), Mokusja ( MoKywa)  en  Makusja (MaKywa) .  

Eigenschappen en betekenis 

Mokosj' worte ls  gaa n  terug tot de  oer-Slavische tijden.  Zij is de gebiedster 
van de d uisternis. I n  het hedendaagse Russisch kunnen we Mokosj herlei­
den tot "mokryj" (M0Kpb1 iii ), wat "nat, vochtig, doorweekt" betekent en de 
kern va n het wezen van deze deïteit u itmaakt. Haar  naam is verbonden aan 
vocht(igheid)  en water. Dit is vanzelfsprekend verbonden aan de vruchtbaar-
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heid van gronden en het volk .  Bijgevolg beste nd igde M okosj het voortbe­
staan  van het vol k, zorgde zij voor een sterk nageslacht en vruchtbare en  
bloeiende akkers. Zij was d e  beschermster van a l l e  vrouwelij ke taken, voora l 
van het sp innen en  weven .  De vrijdag was aan  haar  gewijd,  net a ls bij de  Ger­
maanse Freya en  de  Romeinse Ven us .  

Er was echter ook een waa rschuwing verbonden aan  de  bescherming va n 
deze god in .  Vrouwen d ie  taken, zoa ls  spinnen  en  kled ing wassen, u itvoerden 
op vrijdag werden gestraft. Het verbod op het u itvoeren va n deze taken op 
deze dag werd zelfs tot het begin va n de  twi ntigste eeuw i n  sommige Rus­
sische dorpen i n  ere gehouden.  Voora l  tijdens d e  Grote Vasten werd haar  
toorn gevreesd . 

Na de kersten ing werd steevast nog reken ing gehouden met Mokosj . Ze werd 
vereerd op geheime b ijeen komsten onder vrouwen .  Deze samenkomsten 
werden geleid door ingewijde priesteressen .  Zowel rij k a ls  a rm gaf zich over 
aan  de vereri ng van Mokosj . Bijgevolg kregen dames tijdens het b iechten  
vaak  vragen met betrekking tot de  verering va n d eze god heid voorgescho­
te ld .  Voor de orthodoxe priesters verwerd Mokosj, zoa ls  de andere heidense 
goden, tot een kwaadaard ige en  schade l ij ke demon.  

De beeldvorming rond deze deïteit kon net a ls haar  naam variëren .  I n  Noord­
Rusland  werd zij Mokosja/Mokusja ( Russisch : MoKowa/MoKywa)  genoemd 
en werd ze a ls  een vrouw met een groot hoofd en  lange a rmen voorgeste ld, 
die de  hu izen b in nendrong en garen spon a ls de  hu isvrouw deze zonder ge­
bed had achtergelaten .  Bijgevolg mocht in geen geva l onafgewerkt ga ren 's 
nachts b l ijven l iggen .  Anders zou Mokosj ze beginnen  sp innen!  Op borduu r­
werken vinden we haar voorgesteld  met in  e l ke hand een ka m om het vlas te 
kammen of zijn haar  handen vervormd i n  kammen .  

Wat kon men doen om deze macht te behagen? Voor men b ijvoorbeeld be­
gon met het scheren  va n de schapen, werd een p lukje wol aan Mokosj ge­
schonken .  Wan neer de schapen echter b ij nacht en ontij begonnen te verha­
ren, werd er geloofd dat Mokosj de schapen zelf aan het scheren was .  

Mokosj werd dan  wel meesta l a l s  een onzichtbare god in  beschouwd, maar 
men kon haar aanwezigheid in  hu is opmerken door het gezoem va n de  spin­
rokken .  

Erfenis: Paraskeva Pjatnitsa 

Na de kersten ing nam de orthodoxe hei l ige Pa raskeva Pjatn itsa2 vele  functies 
van haar heidense tegenhanger over. Ook zij strafte vrouwen die het ver­
bod van het werken op vrijdag schonden.  Sp innen was nog steeds verboden, -
maar ook het witten van de typische Russische kachel  en  het kammen van de  
haren.  Op vrijdag was het echter wel toegestaan  hande l  te d rijven .  
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De band met het water (de logische l i nk  met vruchtbaarheid) b leef ook b ij 
d eze he i l ige bestaan .  Dit z ien we terug i n  late gebru iken, zoa ls  het werpen 
van ga ren in een waterput bij wijze van offer aan Paraskeva. Op het e inde van 
de  negentiende eeuw werd i n  Oekraïne de  traditie i n  ere gehouden om voor 
deze he i l ige wat voedsel k laar te zetten .  28 oktober was haar  feestdag; dan  
werd het voedsel opgesm ukt met  hon ing. 

Noten 

1. Het substantief "bog" (6or) betekent "god". 

2.  "ni:nH 1-1 u,a" ( Pjatnitsa) betekent "vrijdag" en verwijst naar d e  d a g  va n d e  week waar­

op deze godheid/heilige vereerd werd . 

Bronnen 
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VAN MENSEN & D IEREN 

Luc Devriese 

Met een knipoogje naar  de  titel van dit tijdschrift sta rten we onder  de  noe­
mer 'Va n Mensen & Dieren' een kleine reeks a rtike l s  over de  verhoud ing va n 
de mens tot de  dierenwere ld .  

De zoogdiersoort mens, d ie  zichzelf Homo sapiens noemde en  i ndee lde b ij 
de orde va n de  Primates - de  'eerste', inderdaad - is zich i n  toenemende mate 
bewust van de complexe, dikwij ls problematische verhouding met andere, in 
meer of mindere mate met hem verwa nte levende wezens.  Dierenrechten-
activisme neemt soms extreme vormen aan .  Herin ner je even het motief van 45 
de moordenaar va n P im Fortuyn . . .  

Na uwel ij ks een eeuw geleden bestond dat nauwelij ks. Erst kommt das Fres­
sen, dann kommt die Mora/, wist Bertold  Brecht. Vlees, zu ivel en eieren 
waren a l lesbeha lve goedkoop en vóór die tijd wa ren dergel ij ke kwa l iteits­
producten zelfs uitgesproken duu r. I n  het hedendaagse Engels vinden we 
dat bu itengewoon mooi geïl lustreerd . De boeren behie lden de Germaanse 
(Angelsaksische) namen van hun vee, maar de  woorden va n het voedsel dat 
daarvan bekomen werd, tonen d uide l ij k  hun Fra nse oorsprong. Fra ns was 
immers de taa l  die de Normandische veroveraars (slag va n Hastings, 1066) 
een paar eeuwen eerder aangenomen hadden .  Boeren kweekten vee en de  
heren aten vlees: 

Beef (Fra ns: boeuf) vlees van cows, oxen en steers 

Vea/ ( F rans: vea u )  van calves 

Mutton ( Frans: rnouton)  va n sheep 

Porc (Frans :  ze lfde) van swine, pigs 

Ook zuivelprod ucten waren erg duur. Dit kan men afleiden  u it  popula i re u it­
dru kkingen zoa ls 'met zijn gat i n  de  boter va l len', ' land van melk en hon ing' 
en liedjes zoals het bekende 'Vier weverkens die zouden ter botermarkt 
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gaan', waa r  ze met h u n  vieren net genoeg geld hadden om samen één pond 
te kopen 'wa nt de  boter die was er  zo d iere'. Niet toeval l ig heet de meest 
prestigieuze open ruimte in h et Gentse stadscentrum, naast h et stadhuis, de 
Botermarkt. 

Afb. 1: De Gentse Botermarkt voor het schepenhuis van Gedele, later stadhuis, pal in het 

centrum in de stad. Tegen het einde van de l lde eeuw veranderde de oude naam, die ge­

woon 'Plaetse' was, in Botermarkt. Een merkwaardige getuige van tijden waarin boter een 

luxeproduct was. 

De i n  onze ogen ongelooflij k hoge kostprijs van kwa l iteitsvoedsel was het 
gevolg van lage productiviteit in prim itieve omstand igheden waarin ta l loze 
endemische en  epidemische ziekten een grote rol speelden . De grote land­
bouwrevo lutie  d ie  in de USA startte in het laatste derde van de 19de eeuw, 
bracht daar  verandering i n .  I n  onze streken kenden we sindsdien enke l  een 
hongersnood in het laatste jaar va n W.O. 1 .  Alle doemdenkerij ten spijt, stijgt 
de voedselprod uctie actueel, wereldwijd, snel ler dan de bevolkingsaangroei. 
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Het is een complexe materie, die in d e  jongste jaren steeds meer be langstel­
l ing krijgt. De spagaat tussen, enerzijds de  zorgen waa rmee de  teergel iefde 
'pet anima ls ' ( koosdiertjes) omringd worden,  en het massa le  gebru ik  ander­
zijds van d ieren  i n  de  voedingsind ustrie, ooit veeteelt genoemd, is enorm. 
Dieren worden gebruikt, ook door de  vegetariër. Ze bestaan  in toenemende 
mate enkel  bij de gratie va n de  mens, a l s  hu isdier en  evengoed i n  stu kjes 
overgebleven natuu r, natuu rreservaten, die we hen laten  en  die zorgvuldig 
beheerd worden door zeer gemotiveerde mensen e n  veren igingen. Ook d eze 
natuu r  wordt door a l  d ie  i ngrepen onvermijdel ij k  cu ltu u r. Zorgvu ld ig gecu lti­
veerde i l lus ie van natuur. 

Graag vestigen we ook de  aandacht op twee inspirerende werkjes, echte 'eye­
openers' in deze materie. De titels a l l een a l: I n  Mensendier, of Mens & Dier 
(Arbeiderspers, 2009) va n de  Nederlandse h istorica Amanda Kl uveld ,  heet 
het eerste hoofdstukje Mensen en andere dieren, het tweede De Holocaust 

op je bord. Ha l  Herzag, Amerikaans  (mensen-) psycho loog, ontrafelt  onze d i k­
wij ls  tegenstrijdige relaties met dieren in We aaien ze, we haten ze, we eten 

ze (U itg. Ten Have, 2011, oorspronkelijk: Same we love, some we hate, some 

we eat), met a ls  ondertitel Waarom logisch denken over dieren zo lastig is. 

I n  de  gep lande reeks ligt de  nadruk iets meer op de  medische (veterina i re )  
ka nt van het verhaa l  en  zijn de  voorbeelden zoveel  mogelijk  afkomstig uit het 
lokale vol ksleven .  
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VAN VETERINAIR EN PAARDENMEESTER VIA 
VEEARTS TOT D IERENARTS 

EEN ETYMOLOGISC H KIJKJE IN DE EVOLUTIE VAN DE 

DIERGENEESKUN DE A LS SPIEGEL VAN (OVERWEGEND) MEN­

SELIJK WEL ZIJN 

Va n Mensen en D iere n :  Deel  1 

Luc Devriese 

Samenvatting 

In meerdere talen weerspiegelen de wisselende namen gegeven aan de ge­
neeskunde van de dieren en haar beoefenaars belangrijke verschuivingen. 

Meestal hebben deze te maken met de diersoorten die van overheersende 
betekenis waren in bepaalde perioden. De termen veterinarius, mulomedi­
cus (muilezelgenezer) en hippiater (paardenarts) ontstonden in de Latijn en 
Grieks sprekende wereld waarin, ezels, muilezels, muildieren en paarden heel 

belangrijk waren. Last- en trekdieren (Latijn: veterina) verrichtten de zware 
arbeid die de mensen voordien eigenhandig of met primitief handgereed­

schap zelf moesten uitvoeren. Ze droegen aanzienlijk bij tot de vooruitgang 
van de mensheid. De veterinarius kon hierbij een steentje bijdragen, in de 
eerste plaats als 'muilezelverzorger' en in zekere mate ook als medicus vete­
rinarius, als (overwegend) muilezelheler. 

Paarden speelden een beslissende rol in de oorlogsvoering. Het ridderwezen 
('ridder' afgeleid van 'ruiter') bereikte in de middeleeuwse samenleving een 
hoge status. Het paard, het paardrijden en alles wat er bij hoort, bleven hoog 
in aanzien ook nadat de militaire betekenis van deze dieren verdween. Dit 
zien we in termen als maarschalk (maréchal, oorspronkelijk paardenverzor­
ger - staljongen) en paardenmeester, Pferdarzt in het Duits. 
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In de 20ste eeuw werd de benaming veearts (arts: uit het Grieks archos en 

iatros: leidend genezer) populair. Dit reflecteerde een grote verandering in de 
maatschappij. Kwaliteitsvoedsel werd meer algemeen verkrijgbaar en goed­

koper door verbeterde productiemethoden in de landbouw en de sterk uit­
breidende veeteelt waarin de veearts een belangrijke rol had. 

Verhoging van de levensstandaard leidde er toe dat het mogelijk werd veel 

zorg (en geld) te besteden aan 'niet-productieve' dieren, aan de gezelschaps­

dieren. Dierenwelzijn werd actueel in een tijd overheerst door massale indus­
triële veehouderij. Het is in deze context dat de veearts veranderde in dieren­

arts. 

In het Frans en het Engels en in mindere mate in het Duits en het Nederlands 

bleef de term veterinair (vétérinaire, veterinarian, Veterinär) in gebruik. Deze 

benaming werd actief gepropageerd door de laat-18de en vroeg 19de-eeuw­

se stichters van de eerste scholen voor diergeneeskundig onderwijs en de eer­

ste verenigingen van gediplomeerden in dergelijke instellingen. Wellicht wa­
ren zij zich niet bewust van de etymologie van deze schijnbaar niet-diersoort 

specifieke benaming, ontstaan in de Romeinse tijd: betrekking hebbend op 

lastdieren (pakezels, muilezels en muildieren vooral). Eigenlijk is het jammer 
dat niemand daarvan nog weet heeft. De enorme rol die deze nederige dieren 
ooit speelden in de verlossing van het mensdom van slafelijke arbeid, en wel­

licht ook van slavernij zelt blijft zo goed als onbekend. 

Inleiding 

Hedendaagse dierenartsen behande len een brede waa ier  van d iersoorten 
en h uisdierrassen .  Domesticatie en voortdu rende selectie veranderde hun  
uitzicht en gedragingen aanzien l ijk. Het l ij kt b ijna  onbegrijpelijk  dat zowel de  
piepkleine Ch iwawa a ls  de grote Deense Dog uit een  en dezelfde  d iersoort 
afstammen, de  wolf, en dat deze ongelooflij ke variatie bekomen werd door 
aangehouden selectie zonder enige genetische man ipu latie . Doorheen de 
tijd veranderde het d iergeneesku ndig handelen aanzien l ij k  en  dat heeft n iet 
enke l  te maken met de vooru itga ng van de  geneeskunde, maar  ook met de  
aard van de door de mens  a ls  h uisdieren gehouden soorten .  

I n  deze bijdrage gaan  we op zoek in  de geschreven gesch iedenis va naf zo on­
geveer 2000 jaar geleden naar  de grote lijnen van het diergeneeskundige be­
d rijf en naar  de term'en  die daarvoor gebruikt werden .  We merken  dat deze _ 

belangrijke vera nderingen i n  het menselijk  welzijn  weerspiege len .  We zijn 
getuige van een evolutie vanu it een toestand waarin veel mensen, of zelfs 
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de meesten in de  'beschaafde' antieke cultu ren, i n  s lavernij leefden, naaide ·:- ...,_,--=­
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ze beta len de  soms aanzien l ij ke bedragen d ie  gesofisticeerde d iergeneeskun­
d ige behande l i ngen van h u n  l ieve l i ngsdieren  met zich meebrengen .  Gezien 
de  com plexiteit va n het onderwerp beperken  we ons tot l i nguïstische aspec­
ten erva n .  Nog een bijkomende beperking l igt in de onderzochte ta len :  de  
onze en  de  buurta len .  

Veterinarius: verzorger van lastdieren 

Veter ina i r  d raagt nog de  vorm va n b ijvoegl ij k naa mwoord in  zich, afgele id 
van het Latij nse med icus veter inari us .  I n  het Neder lands is het a ls  ze lfsta ndig 
naamwoord enke l  goed verspreid i n  de  volkstaa l: de  'vetrina i rs' zus en zo. 
H et Engels kent de veter inar ian a ls beroepsnaam, d i kwij ls afgekort tot vet. 
Men heeft het over the vets. De adjectiefvorm is veterina ry. I n  het Frans is 
de Latijnse b ijvoegl ij ke woordvorm nog goed herkenbaar:  zowel Ie médecin 
vétérina i re als Ie  vétérina i re zijn coura nt. 

· 

I n  de  Romeinse sa men leving werd het buiten leven en  de  land bouwuitbating 
hoog geacht; denken we maar  aan de vi l la's, die eigen l ij k  kunnen beschouwd 
worde n  a l s  'heren boerderijen'. Verhande l ingen over de tech n ische aspecten 
va n het bed rijf waren popu la i r. Zo za l het wel geen toeva l zijn dat het woord 
veter inarius  voor het eerst te lezen valt in de meest u itgebreide daarva n in  

50 de klassieke tijd: het werk 'De re rustica' va n Columel la  (ca .  60 NC). De term 
heeft er echter geen betrekking op geneeskund ige d ierzorg, maar op d ierver­
zorging, kweek, voeding, etc., maar  dan  wel va n 'lastd ieren' ( beasts of bur­
den,  bêtes de  som me) .  Dat wa ren i n  het M idde l la ndse Zeegebied in  hoofd­
zaak  ezeltjes voor vervoer op de rug (pakd ieren ), mu i lezels en mu i ld ieren 
( kruis ingen met paarden)  voor het trekken  va n ka rren en s leden (trekd ieren) .  
Veterina r ius is  afgele id va n veterinum ( lastd ier, ook veterin us en veterina ge­
sch reven ) .  De etymologie van veterinum zelf l ijkt onzeker. Het is ofwel een 
contractie u it vehere (trekken )  zoa ls  in  veh ike l  ( Littré, 1877, Dictionnaire de 
la La ngue frança ise) of, zoa ls  i n  recentere werken  aangegeven, een afleiding 
van vetus (oud), zoa ls i n  veteraan .  'Oud' zou dan moeten betekenen: te oud 
voor a nder  werk (m i l itair of wedrennen)  of, waarsch ijn l ij ker  toch, oud, vol­
groeid genoeg om te kunnen trekken  ( Dictionna i re h istorique de  la  la ngue 
fra nçaise, 1992; Chambers Dictionary of Etymology, 1988; Klein's Compre­
hensive Etymologica ! Dictiona ry, 1971) . Hoe het ook zij, over de connotatie 
met lastd ier kan geen twijfel bestaan .  

Het d u u rde  n iet l ang tot de  med icus veterinar ius op de proppen kwam, in  in­
scripties van hu izen of grafmonumentjes bvb., naast de med icus jumentarius 
(eveneens in verband met lastd ieren), de med icus pecuarius ( runderen) en 
zelfs de  med icus equar ius (paardenheler) .  Maar rond de Middel landse Zee 
was de mu lomed icus ongetwijfe ld de bela ngrij kste. Deze term mag er b ijna 
a ls  een synoniem va n het b l ijkbaar minder gebru ikte med icus veterinarius 
beschouwd worden.  Mu i leze ls wa ren u itermate belangrijk, n iet enkel  voor 
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het dagel ij kse werk op het land, maar ook i n  de  oorlogsvoering. Ze waren van 
doorslaggevende betekenis  in de wel bekende veroveringspoging door Han­
nibal d ie met (s lechts enke le)  o l ifanten en  vooral veel  eze ls  en  mu i lezels over 
de  Alpen en  de Apenn ijnen trok (3de eeuw VC) . De u itermate goed georga­
n iseerde Romeinse legers kenden echter eveneens de  waarde van logistiek, 
met eze ls  en  ezel-paard kruis ingen als belangrij kste e lement (afb . 1 ) .  Nog n iet 
zodanig lang gelegen, tijdens de  slag om Monte Casi no {1944), een wel be­
kende zware episode van were ldoorlog I l  speelden ze een belangrij ke ro l en ."  
betaalden er een hoge tol .  

Afb. 1 :  Zo worden veterina gemaakt. Muilezels zijn (zelf vrijwel steeds onvruchtbare) kruisingen 
tussen paardenhengsten en ezelmerries. De zeldzamere muildieren zijn de vrucht van paarden­

merries en ezelhengsten. 

De rol van de lastd ieren in de  evo lutie van de  het mensel i jk welzijn is zwaar 
onderschat, wordt zelfs nauwel ij ks verme ld .  Nochtans waren zij het d ie, al­
thans in het grootste deel van de wereld waar ze bekend waren, de mensen 
verlosten van de  zwaarste slafe l ij ke arbeid, waartoe deze sukkels volgens de  
b ijbel  na de zondeval en de verd rijving u i t  het Aards Parad ijs veroordeeld wa­
ren .  Zonder deze d ieren moesten - transport over water bu iten beschouwing 
gelaten - vrouwen zowel als mannen al les zelf d ragen en vervoeren, op hun  
schouders, rug, hoofd, onder hun eigen armen.  Tijdens de lange weg van eer­
ste armzalig groeiende en schaars gezaaide  of geplante gewassen naar een 
behoorl i jk ontwikkelde land bouw, begonnen trekdieren  hu lp  te leveren om 
primitieve ploegen rriet metalen  ploegschaar te trekken .  

Ze hie lpen grote de len  van de  mensel ij ke bevolking verlossen van de  slaver­
n ij, algemeen aanwezig in  de Romeinse samen levi ng en tijdens de  vroege 
middeleeuwen.  Mensen werden gehouden door, waren eigendom van de he­
ren en hun fami l ies op nagenoeg dezelfde wijze als de hu isd ieren. Zij hoorden 
bij het mancip ium of domin ium (domein, afgeleid van domus, hu is), vandaar 

5 1  
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de domesticus ( 'domestiek' i n  onze d ia lecten) .  Slaven en lastd ieren  (an imaux 
domestiqu es, domestic a n ima l s, hu isd ieren )  kregen zelfs een gel ij kaardige 
proced u re in het Romeinse recht hande lend over koopvern ietigende gebre­
ken (de actio red h ib itoria ) .  

H ier in zou vera nderi ng komen .  De Fra nse mi l ita i re h istoricus Lefèbvre des 
Noëttes pub l iceerde  i n  1931  een cur ieuze geschiedenis van het gespan 
( l 'a tte lage) waar in  h ij zover ging te ste l len  dat het stilaan  verdwij nen va n de  
s lavern ij u it  onze streken vanaf d e  lüde eeuw te  verkla ren  is door  de ver­
spre id ing i n  de  zelfde periode van het schoudergareel1 •  Dit maakt immers 
een sterk verhoogde trekkracht mogel ij k. H oewel de  evolutie van het gespan 
door Lefèbvre te s imp l istisch voorgesteld  werd2, moeten de  lastd ieren, sa­
men met a ndere verbete ri ngen in de -l andbouwtechn ieken daari n  een rol ge­
speeld hebben .  Ze namen immers het s lavenwerk voor een groot gedeelte 
over, of j u ister gesteld: zij namen ta ken waa r  d ie  a nders on mogel ij k  konden 
vervu ld worden.  De akkerbouw kon zich van u it de  schra le  l ichte zandbodem 
verbre iden  tot de  vruchtba re, maar zwa re a l luvia le  of 

'
leemgronden . Zo hiel­

pen ze een waarachtige 'giant leap for manki nd'  tot stand  komen (afb. 2 ) .  

Afb. 2 :  Niet enkel paardachtigen, ook runderachtigen werden en worden ingespannen (Indisch 
subcontinent, 2000 à 2500 VC). Denk aan het verhaal van Saïdjah en Adinda uit Max Havelaar. 

Aa n het e inde van d i t  tekstdeeltje over a ntieke tijden en toestanden, komt 
het a l l icht n iet meer onverwacht te vernemen dat het eerste vol led ige d ier­
geneeskund ige werk de  titel 'D igestorum a rtis mu lomedicinae l i bri' droeg. 
Deze 'boeken'  ( l i br i )  met een 'd igest' va n de mui lezelgeneeskunst (a rtis, gen i­
tief van a rs :  ku nst) werden geschreven door Vegetius ( Pub l ius Renatus) tegen 
het e inde van de 5de of het begin van de 6de eeuw NC. Deze auteur  pub l i­
ceerde vooral over techn ieken van oor logsvoering en het is in  deze context 
dat zijn i nteresse voor mu i leze ls moet gesitueerd worden.  Verta l ingen in het 
Duits ( 1532),  Ita l iaans ( 1543), Fra ns ( 1563) en Engels (1748) van dit werk en 
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van Col umel la's 'De re rustica' beïnvloedden in hoge mate de verdere dierge­
neeskundige literatuur  van die tijd3• 

Dat het menselij k  welzijn  enorm profiteerde van de introductie va n de huis­
dieren is zonneklaar. De a ndere zijde va n de medail le va lt moeilij ker te in­
terpreteren en te becom mentariëren. Vermoedelij k  d roegen de meeste 
eigenaars en verzorgers (de veterinarii ! )  in die eeuwen veel zorg voor h u n  
kostbare lastdieren . Men probeerde a l  het mogelij ke e n  het onmogelij ke, in­
clusief witte magie4, om de dieren te genezen, terwij l de geneeskunst embry­
onaa l  was en veel recepten en 'geneeskundige' interventies in onze ogen pri­
mitief, zelfs barbaars l ij ken. Meesta l waren het erva ren herders (schapers in 
de Vlaamse dialecten) en koeiers ( boevers, uit het Oudfra ns bouef, bouvier, 
later geëvolueerd tot paardenknecht). Het wa ren voora l 'wijze' oude lieden, 
bijna sjamanen, die dergelijke taken op zich namen . Meerderen onder hen 
werden uiterst bedreven in verloskundige en chiru rgische ingrepen. Bij d it 
laatste moeten speciaa l  de veesnijders (castrators) vermeld worden5• 

Het va l t  niet mee te achterha len of genegen heid tot dieren belangrijk was in 
die tijden toen de meeste mensen in levensomstandigheden verkeerden die 
niet zelden precair wa ren en geen fa ntasietjes toelieten ten bate van huisdie­
ren die in zekere mate zelfs voedsel-competitief konden zijn .  Toch bestaan  er 
aanwijzingen voor. Een bekend type sprookjes verhaalt  hoe oude n u tteloos 
geworden ezels die door hun  meesta l rij ke eigenaars buiten gegooid waren, 
er op een of a ndere ma nier in s laagden de aandacht van h u n  vroegere mees- 53 
ters op hun lot te trekken, waarna ze een goed pensioen (en pension )  kre-
gen .  Deze verhaaltjes werden vertelt over Perzische koningen, over de blinde 
Byzantijnse keizer Theodosius en over zowel Karel de Grote a ls Ka rel V. Het 
'oude ezelverhaal '  was een vaste waa rde onder de vele vo l ksvertel l ingen over 
deze 'Keizer Ka rel'6 • Bekender en mooier nog is het verhaa l  va n de vier Bre-
mer stadsmuzikanten, in opstand gekomen en weggevlucht van h u n  slechte 
meester. 

Veel en veel belangrijker dan  dat lijkt toch de  rol van de huisdieren in dienst 
van de mens. De veterinarii verzorgden de lastdieren omdat ze n uttig waren . 
Vétérinaire (art vétérinaire) werd in de 16de eeuw va nuit de Latij nse bron­
nen geïntroduceerd in het Frans  ( Diction naire historique, 1992)  en het woord 
veterina ria n verscheen in 1643 voor het eerst in een Engelse tekst (Chambers 
Dictionary of Etymology, 1988) .  In Groot Britta nnië werd de term veterina­
ry tijdens de eerste decennia van de 19de eeuw gepromoot omdat hij 'ge­
leerd' k lonk en de gediplomeerden va n de toen gestichte veeartsenijscholen 
( Londen, 1791; Edinburgh, 1823) zich daarmee konden onderscheiden van 
de hoefsmeden en a nderen die vanouds a ls  dierhelers optraden (afb. 3). De 
hoefsmeden in het bijzonder waren meesta l geletterd, maar zij hadden geen 
noties van Latijn7• 

- -- ....--. · -
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Afb. 3: Een schitterende illustratie van de geest van de verlichting waarin de eerste veterinaire 
scholen tot stand kwamen: lumen a lumine. Uit het majestueuze (protserige?) gebouw van 
de wetenschap schijnt het licht van de kennis op de opengelegde ingewanden van paard en 
verlicht van daaruit de geest van de onderzoeker. De onwetendheid wendt zich verschrikt af. 
Frontispice bij Elemens d'Hippiatrique, 1 751, van Claude Bourgelat, stichter van de allereerste 
veterinaire scholen (Lyon en A/fort-Parijs} en zelf medewerker aan de encyclopedie van Denis 

Diderot en Jean Ie Rond d'Alembert. 

De veronderste lde a lgemene betekenis van de  term 1veterinair '  die te maken 
zou (kunnen )  hebben met a l lerhande d iersoorten, was wel l icht een factor die 
meespeelde in deze keuze .  Niemand scheen zich bewust va n de etymologie 
zoa ls hierboven aangegeven .  

Een  verdere term d ie  popu la i r  werd was en  nog steeds is i n  de Angelsaksische 
wereld, is de veterina ry surgeon. Surgeon, afgeleid van de middeleeuwse 
master surgeon, is homoloog met onze chiru rgijn en meester chirurgijn en 
ch i rurgijn - barbier. Deze 1am bachts l ieden' waren d ikwij ls vermaard om hun  
hand igheid. De bena ming is afgeleid van het Griekse kheirourgia (XElpoupyLa 
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'handwerk', van kheir, hand en  ergon, werk) . Verschil lende ( humaan-medi­
sche) chirurgijnen volgden cursus aan de  eerste scholen voor diergenees­
kunde en ze d roegen bij tot het succes va n d eze jonge instel l ingen8• Noteer  
dat medicus uit dezelfde woordstam afgeleid werd a l s  'med iteren'. I n  d ie  tijd 
werden de medici niet verondersteld  hun  handen vuil te maken aan  mensen, 
laat staan  dieren. 

Hippiater, maarschalk, paardenmeester 

M uilezels behoren  tot de Equ idae fa mi l ie  (de paardachtigen) ,  maa r dat was 
n iet de  reden waarom de titel van de  (tweede) F ra nse verta l i ng va n Vege­
tius werk over 'muilezelgeneeskunde' door Saboureux de la Bonnetterie 
(1783) veranderde in  'L'art vétéri naire ou l' hippiatrique de  Vegetius Renatus'. 
De standing van het paard was i mmers a l l esoverheersend geworden en  dit 
brengt ons bij de Griekse hippiater (h ippos - paard, iatrein - he len : paarden­
genezer). De term is oud en was i n  de a ntieke were ld  vee l  meer verbre id dan  
zijn Latijnse tegenhanger medicus equarius. Werken verschenen waa rin het 
paa rd a l les domineerde .  Dit ka n men onder andere afleiden  u it d e  titel 'H ip­
piatrica', de meest veelomvattende Byza ntijnse com pi latie (9de of lüde eeuw 
NC) van Griekse diergeneeskundige teksten d ie  tot i n  die tijd bewaard b leven .  

Paa rden werden hoog geacht i n  de  Grieks - H el leense were ld .  Ta l rij ke prach- 55 
tige kunstwerken  getu igen hierva n .  Wagenrennen waren enorm popu la i r. I n  
d e  West-Europese wereld groeide het be lang van de  ruiterij i n  d e  oorlogsvoe-
ring va naf de tijd van Ka rel  Martel (s lag aan  de Berre rivier  bij Na rbonne, 737) 
tot dit in  de eerste eeuwen va n het tweede mi l l enn ium een geïnstitutiona-
l iseerd onderdeel werd van het feodale bestel .  Hierin moest de vaza l d ienst 
verlenen door o.a. dee lname aan  de  equ itatio of cava lcata, de  krijgsexpedi-
ties of escortes van zijn leenheer9• De wetenschappel ij ke naam van het paard 
Equus ca ba l l us; caba l lus  (waaru it cheva l, cava lcade, etc . )  is de soortnaam en 
onderscheidt het paard van de ezel ( Equus as inus)  en  andere paardachtigen .  
Het stijgend belang van de  ruiterij was in  belangrijke mate het gevolg van de  
introductie van de breidel  en de  stijgbeuge l .  De  breidel h ie ld  het paard beter 
in bedwang en dank zij de stijgbeugels b leven de zwaar  gepa ntserde  ru iters 
(hopel ijk)  in het zadel  tijdens de  heftige ma n-paard clashes, vast onderdeel 
van middeleeuwse veldslagen .  

Het voetvol k  werd a ls  minderwaardig beschouwd, ook a l  konden dergel ijke 
eenheden met hun oooggeschut zware verl iezen toebrengen aan  de  vijand. 
Zij vormden de infanterie. Deze term is afgeleid va n i nfans (kind ), waarbij 
moet vermeld worden dat 'ki nd' i n  de middeleeuwse betekenis du idt op ie­
dereen d ie niet op zich zelf kan staan, dus ook op volwassen onvrijen .  I n  de  
ridderwereld kwam d it neer op  e lkeen d ie  zich geen paard kon veroorloven. 
Het laat-14de-eeuwse Kerelslied uit het Gruuthuse handsch rift, ontstaa n  in 
aristocratisch mi lieu tijdens of na de opsta nden va n stedelijk  en boerenpro-

_......,.. 
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l eta riaat i n  Vlaanderen, geeft een idee van het meerderwaa rdigheidsgevoel 
va n de ruters ( ridders )  tegenover 'de kerels' (de ruwe boerenkin kels)  die 'van 
quader aert' zijn ,  wa nt 'si wi l len de  ruters dwinghen'10 •  Tegenover de  ook 
letter l ij k  laag gepositioneerde i nfa nterieman stond, of liever, zat hoogverhe­
ven, de ridder ( ru iter, Ritter, cheva l ier) .  Tot in de dagen van Don Qu ichote 
op zijn a rme  Ros ina nte {1605 en 1615) werd het ridderschap  ( Eng. chiva l ry) 
geassocieerd met idea len van eer, grootmoedigheid en  hoofse liefde .  Ook n u  
heeft m e n  het nog wel eens over 'hare cava l ier', a l  denkt niemand d a a r  nog 
aan  een paard b ij " .  

Afb. 4 :  Op perfecte rijpaarden in een (voor hen) perfecte wereld: John and Sophia Musters riding 
out at Co/wiek Hall {George Stubbs, 1 777, privé collectie). Stubbs {1 724 -1806), 'equestrian 
pointer' en 'anima/ie< een van de beste 18de-eeuwse Engelse schilders, bestudeerde zijn leven 

lang het paard en publiceerde een hoog geprezen Anatomy of the Horse (1 766). 

Dit a l les verk laart ruimschoots het hoge prestige van het paard (afb. 4) en van 
a l len  d ie  daar  beroepsha lve mee bezig wa ren .  Een uitzonderlij k  voorbeeld 
daarvan is de  term maarscha l k  ( Fra ns:  marécha l )  in zijn relatie met de dier­
verzorging en  d iergeneesku nde.  Hij is sa mengesteld uit mare (paard, zoa ls 
ook in merrie)  en scha lk  (jongen, zoa ls in scha l ks) .  Oorspronkel ijk  was dit in­
derdaad een jonge paardenknecht, maar de tite l maakte een ontste l lende 
k l im tot die va n de  hoogste in rang in  de leger le id ing. Het eerste Nederlands­
Latijn s  woordenboek gepu bliceerd door Kil ianus (Cornel is Abts va n Kiel )  i n  
1574 (vermeerderd i n  1599) vinden we  maersca lck vertaa ld  a ls ( 1 )  paarden­
verzorger, omschreven a ls  minister (dienaar) equorum, qui ferreos ca lceos 
( ijzeren schoenen)  adfigit (bevestigt) et jubas (manen)  et ca udam (staart) 
comit (verzorgt); (2 )  a ls  hoefsmid, faber ferra rius en (3) a ls medicus equinus, 
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veterinarius. Hieruit mag afgeleid worden dat  het verschil tussen de groom 
(paardenverzorger), de hoefsmid en de paardengenezer in die tijd niet evi­
dent was (afb. 5 en 6) .  

Afb. 5 :  Paardenknecht (maarschalk of veterinarius) met zonderling verzorgd luxepaard. Detail 
uit een schilderij van Roelant Savery (Kortrijk 1576 - Utrecht 1 639), vanaf ca. 1 604 schilder aan 

het Praagse hof van keizer Rudolf ll. 

Afb. 6: Het belangrijkste instrument van de kundige 1 7de- eeuwse paardenmeester hangt aan 
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zijn gordel. Na het paard zal hij zich ook nog bekommeren om de koe en de schapen. De LflarrJ:: :_--'�� 
blek en de mortieren tonen dat hij beslagen is in de receptuurkunst (gravure uit Boutique 7i - -� 

remèdes, Brussel 1672). 
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Opnieuw bracht de hoge stand ing  va n deze d iersoort, grote l iefde en zorg 
met zich mee.  Soms nam d i t  u itzonderl ij ke proporties aan, zoa ls  i n  sommige 
grooming pra ktijken en in 'esthetische ch i rurgie'. Veter ina i re teksten handel­
den quasi u its l u i tend  over paarden .  Typisch was dat de  aandacht voor a ndere 
d iersoorten zich beperkte tot een tienta l  b ladz ijden over runderen, sa men 
met enkele over ziekten va n scha pen, geiten en  varkens, toegevoegd aan  het 
e inde van dergel ij ke werken .  Honden,  voora l jachthonden,  konden op meer 
atten tie rekenen .  H u n  pracht wordt geïl l ustreerd i n  de hoofdstukken  u it  de  
kron ieken  van Jean Froissa rt over Gaston Phoebus, graaf va n Foix ( Pa u, Zuid­
Fran krij k), die een vermaarde ' Livre de  Chasse' sa menste lde ( 1387-1388) .  
Ook de  jachtva l ken  i n  de  teksten en  de  i l l ustraties i n  het werk van de  geleerde 
Hohensta ufe n  keizer Frederick I l va n Sici l ië ( 1194-1260) 'De a rs venand i  cum 
avibus' (Over de  kunst va n het jagen met vogels) zijn beroemd .  

D i t  a l les speelde zich af  i n  een  periode tussen 1250 en 1762, d ie  i n  de Du itse 
veterina i r-h istorische l i teratu u r  de 'Sta l lmeisterzeit' genoemd wordt11. Het 
e indpunt wordt h ier  enigszins a rbitra i r  gelegd bij de stichting van de eerste 
veeartsen ijschool ( Lyon )  en de start in 1250 is gema rkeerd door de pub l icatie 
va n Jordanus  Ruffus ( Ruffo of Rosso) van het eerste West-Europese werk over 
paa rdenkunde en paardengeneesku nde.  Deze Ruffus was imperia l is  ( keizer­
l ij ke)  ma resca l l us major aan  het hof van de  hoger vermelde Frederik .  Het 
werk dat bekend werd a l s  De med icina equorum, had in itieel geen titel, maar 
het werd, typisch voor d ie  tijd,  omschreven met het 'i ncipit': l ncipit l i ber  (h ier  

58 begint het boek) maesca lcie, maresta l l e  " . i patorie.  Deze teksten werden veel­
vu ld ig gekopieerd en de recepten doken op in ta l van vol ksremed ies. De 'vee­
a rtsen ijkunst' steunde tot i n  de 18de eeuw zwaar  op deze Ruffus12• 

D ·IJ " 

Afb. 7 De maréchal was tot aan het einde van de 18de eeuw de standaardterm voor de 
paardenkundige - paardenarts (detail uit het titelblad van 'Le nouveau parfait maréchal' van 
de Garsault, 5de uitg., Parijs, 1 797; collectie Museum Diergeneeskundig Verleden, Merelbeke). 

Ge l ijkaard ige teksten met a na loge titels verschenen in  man uscriptvorm en 
in d ruk  tot in  1568 toen Quad veterina ria medicina" .  va n Giovann i  Ph i l ippo 
l ngrassia, fi losoof en  med icus, i n  Venetië gedrukt werd. Dit innovatieve werk 
was de eerste pub l icatie die de term veterina i re geneesku nde promootte. Het 
zou gevo lgd worden door ta l rij ke anderen, maar tot het einde va n de 18de 
eeuw h ie ld de marécha l  sta nd  in de toen toonaangevende Franse l iteratu ur  
(afb. 7) .  Bela ngrij ke en veelvu ldig verspreide boeken over paa rdenkunde en 
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paardengeneeskunde d roegen a ls  titels 'Le Parfait M a récha l' ( 1664, Jacques 
de  Sol leysel )  en 'Le nouvea u  pa rfait M a récha l' ( 1741, F rançois de  Garsau lt ) .  

I n  Fra nkrijk  en bij ons b leef de  bena ming marécha l  ook behouden in de  19de 
eeuw, specifiek voor ind ividuen zonder  academische op le id ing die i n  de  u it­
oefening van de  d iergeneeskunde officiee l  toege laten werd e n .  Zij konden 
een patent daar  toe kopen of  een d ip loma van marécha l  vétérinaire beha len .  
I n  andere landen werden gelij kaardige systemen geïntroduceerd. Opnieuw 
was de con notatie diergeneeskunde - paard evident. Veel  of zelfs de  meeste 
beoefenaars van de paardengeneesku nde wa ren trouwens hoefsmeden of 
zonen va n hoefsmeden (in het F ra ns :  marécha l  ferra nt, 'fer' is hoefijzer) .  Dit 
tweedera ngsd ip loma werd i n  Fra nkrij k spoedig afgeschaft, maar  in andere 
landen b leef het veel la nger bestaa n13• In België mocht de marécha l  vétéri­
naire verder b l ijven werken  ook nadat de eerste studenten met overheids­
steun  konden afstuderen in  de  Franse veterinaire scho len (vooral Alfort) of 
later in Utrecht ( 1821)  en vanaf 1836 i n  Kuregem b ij Brusse l (afb. 8 ) .  H u n  
situatie werd i n  1852 geregulariseerd via e e n  exa men dat later n iet meer 
herhaald werd14• 

Afb. 8: Kliniek van de Ecole vétérinaire in Kuregem (Brussel} in de tweede helft van de 19de 
eeuw. Litho van Emile Seeldraeyers (Gent, 1847 - Brussel, 1933}. Het monumentale originele 
schilderij uit 1884, evene(!ns van zijn hand, hangt nu op een ereplaats in de naar Sart-Tilman 

(Universiteit Luik} verhuisde Franstalige faculteit. 

I n  het Neder lands werden deze figuren, net a ls  de  officiële gegradueerden, 
paardenmeester genoemd.  De benaming is nog steeds i n  gebru ik  i n  lande­
l ijke streken, ook a l  hebben de meeste van deze 'meesters' a l  lang wein ig 
of niets meer te maken met paarden .  De naam gaat tot minstens de  17de 
eeuw terug, toen i n  hekserij processen sommige beschu ldigden a ls paarden-
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meester omsch reven werden15 •  De benaming is gere lateerd met de notie 
'meester' u it  de  middeleeuwse a mbachtswere ld .  M eester (en u iteraa rd ook 
de  hu id ige master) is  een contractie van magister, afgeleid van magis (meer, 
meerdere) .  Deze meester va lt  zonder  moeite te onderscheiden van de  pres­
tigieuze Magister equ itum, zoa ls bvb .  de Master of the Horse in het United 
Kingdom, hoge d ign ita ris en  derde  i n  rang aan het kon ink l ij k  hof. Ook mo­
gen ze n iet verward worden met d e  slecht befaamde poester ( Nederlands­
Vlaams),  Pfuscher (Du its) o r  maquignon ( Fra ns), bed reven i n  het oppeppen 
voor de  verkoop va n ondeugde l ij ke knol len, zwakke p lekken  zorgvuld ig ver­
berge nde, of e rger. 

Veearts, artist en expert 

In het Nederlands was de term veearts tot in het laatste kwart van de vo­
rige eeuw a lgemeen i n  gebru ik .  Het woord a rts is afgele id u it  het G riekse a r­
chos ( le ider) en  iatros (genezer) : a rchiatros. Dat was een titel in  gebru ik  aan  
het Byzantijnse en,  i n  navolging daarvan, aan  Karol i ngische hof  en betekent 
'hoofdgenezer'. 

I n  onze streken kon de  veea rts echter n iet concu rreren met de  paardenmees­
ter ( in  het Du its Pfe rdarzt of, minder  prestigieus Ross-Arzt) tot ver in de twee-

60 de he lft va n de vorige eeuw. Veehouders haa lden de paa rdenmeester er b ij 
om h u n  koe te verlossen.  Vele  d ierena rtsen waren tot i n  de twintigste eeuw 
overigens a l lerminst ha ppig op het ru ndveecl iënteel .  Ze beschouwden d it  als 
m inderwaard ig .  De term veea rtsen ij kunde verscheen voor het eerst i n  druk 
i n  1798 - 1804 (Woorden boek der  Neder landsche Taa l ,  1954). Dit v ie l  samen 
met de  stichting van de  eerste scholen .  De veter ina i re faculteiten van Utrecht 
( 1821)  en Gent ( 1934) startten beiden als veea rtsenijschool .  

I n  het Duits werd de  a na loge term Vieha rzt (Vieh  en  Arzt) nooit zo popu la i r, 
a l l eszins niet i n  de  officiële nomenclatuu r. De aandu id ing Vieharzneyschu le  
werd a l  i n  de  laat-18de-eeuwse stichtingsperiode vervangen door îiera rzney­
sch u le .  Deze laatste term werd vermoede l ij k  verkozen omdat Vieh i n  het Duits 
veelvu ld ig gebruikt wordt in sche ldwoorden .  Paa rden werden trouwens niet 
beschouwd a ls ord ina i r  Vieh, zoa ls b l ij kt u it  de  titu latuu r  Pferd- und Vieharzt. 

Uitzonderl ij k  weerspiegelden i n  vroegere tijden beroepsnamen de zorg voor 

andere d ieren dan paarden .  Sommige l ieden werden aangeduid a ls  koe­

meester i n  de reeds aa ngehaa lde 17de-eeuwse heksenprocessen .  Deze l ie­

den hadden geen hoge stand ing. Ze b leven min  of meer verdacht, werden 

ze lfs gevreesd omwi l l e  va n hun veronderstelde geheime kenn is en mogel ijke 

magische krachten .  Dat was ook het geva l met de Du itse Kue a rzt16 en de 

Engelse cow leech (u it het Oud Engels lêéce: hea ler, lêécn ia n :  genezen) .  Deze 
lu i  werden soms, we l l icht i ron isch, aa ngeduid als cow-doctor. De castrator 
speelde een gel ijkaard ige rol 17• 

. . 
i 
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Een noga l vreemd k l inkende benam i ng d ie  nog l ang bewaard b leef i n  som­
mige Vlaamse dorpen aan de  taa lgrens ( Brakel, Vol lezele, H age land )  en  in 
Wa l lonië, was a rtiest. Meer dan waa rsch ij n l ij k  is  d i t  afgele id  van de  tite l gege­
ven aan  eerste veterina i r  gegradueerden in Fran krij k. Deze kregen het 'brévet 
de privi légié d u  Roi en l'a rt vétérina i re'. Artist komt van va n a rs - a rtis ( Latijn­
se Gen itivum),  i n  d it  geva l a rtis veter inar iae .  Dit betekent :  i n  de  veter ina i re 
kunst, kunst i n  de  zin van 'kenn is'. Na de  Fra nse revol utie en  i n  de  eerste de­
cenn ia  van de  19de eeuw werden de  d ip lomahouders officieel aa ngedu id  als 
a rtiste vétér ina i re i n  Fra nkrij k, België en  Neder land,  m issch ien omdat ze zich­
zelf n iet a ls  med ici konden (of mochten?)  betite len 18. Slechts later i n  dezelfde  
19de eeuw veranderden de  a rtistes véte rina i res i n  médecins vétérina i res. 
Beide titels ondersche idden hen van de ' leken', hoefsmeden en  anderen, d ie  
feite l ij k  hetzelfde beroep u itoefenden .  M issch ien is het we l  te  betreuren  dat  
deze 'a rtiesten' u i t  de  spreektaa l  verdwenen ergens ha lfweg de  vorige eeuw. 

Nog een a ndere popu la i re aandu id ing in  Vlaanderen  rond d iezelfde  tijd was 
expert. Deze term ontstond vanu i t  de functie van gerechtsdesku nd ige (ex-
pert), een taak  d ie  voorbehouden was aan  de  ged ip lomeerde veter ina iren.  
De meeste za ken waari n  dergel ij ke expertise vereist was, golden betwistin-
gen over 'verborgen' en derha lve potentiee l  koopvern ietigende gebreken : 
de actio redh ib itoria i n  verba nd met wat in  de  meesta l Fra nsta l ige l i te ratuur 
aangedu id werd a ls  vices reh ib itrices. Andere officiële taken waarmee de  ge­
d iplomeerden - en a l leen zij - belast werden,  hadden betrekking op de vlees­
keur ing (expertise des viandes), preventie en de bestrijd ing va n de besmet- 6 1  
tel ijke ziekten, d e  grote 'plagen'. D e  experts hande lden i n  deze a l s  'veearts 
va n het gouvernement' of 'rijksveearts'. H u n  taak  a l s  expert onderscheidde 
hen meer dan  wat anders va n hun onged ip lomeerde col l ega's, d ie  bij ziek-
te u itbraken zelfs beschouwd werden a l s  schadel ij ker  dan  de  ziekteagentia 
zelf19• Een gel ijkaard ige tite l ,  de  marécha l-expert, i n  de  Napoleontische tijd 
gecreëerd om aan  de  acute behoefte aan  deskund ige paardenverzorgers 
i n  de legers te voorzien, overleefde d ie  periode n iet. I n  som mige lande l ij ke 
Vlaamse gebieden werd expert synoniem va n vete rina i r  en  is het woord nog 
steeds in  gebruik .  

Succesvol le  officieel georganiseerde erad icatieca mpagnes van runderpest 
( late 18de eeuw), bovine p leuropneumonie ( 19de eeuw), tuberculose en 
bruce l lose (20ste eeuw), a l le i n  betrekking met ru nderen, d roegen bi j  tot de  
nood aan ,  en de  achting voor op un iversita i r  n iveau  gegrad ueerde veter ina i­
ren .  Bovendien had de  introductie van therapeutica met wetenschappel ij k  
bewezen activiteit (antib iotica, a ntiparasitica, . . .  ) een  enorme im pact en  ook 
dat vermeerderde het succes van de beoefenaren  va n deze ta k va n de ge­
neeskunde.  

De hedendaagse d ierenarts besch ikt over een breed spectrum aan produc­
ten met bewezen efficiëntie. Runderen en, i n  sommige streken ook schapen, 
kregen veel aandacht (afb. 9 ) .  Varkens en p lu imvee moesten wachten op de 
grootscha l ige industrië le ontwikke l ing van d ie veeteeltta k i n  de  tweede helft 
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va n d e  vorige eeuw voora leer de  veea rtsen en  voora l de  veeartsenijkundige 
wetenschap op adequate wijze met h u n  prob lemen kon omgaan .  Efficiënte 
ziektecontro leprogram ma's, waa rin voora l vaccinaties be langrijk zijn,  d roe­
gen bij tot deze ontwikke ling. Zonder  dat zou de massificatie, waarin grote 
aa nta l l en  infectie-gevoelige jonge dieren  samen gehouden worden, onmo­
gelij k  geweest zijn .  Noteer dat  het woord vaccin afgeleid is va n vacca ( Latijn :  
koe ) .  ' B lossom' de  legendarische koe va n Jenner's me lkmeisje, l igt aan  de  ba­
sis va n de  preven tie, de  contro le  en  tenslotte de  uitroeiing van de  gevreesde 
pokken, de sma l l pox, bij mensen .  H et was de eerste werkelij k  grote verwe­
zen l ij king va n d e  wetenschappel ij k  gefundeerde geneeskunde en voorloper 
va n ta l rij ke andere.  

Afb. 9: Uit de tijd dat de koe nog als het ware deel uitmaakte van een boerenfamilie. Een 
wel heel merkwaardige foto (jaar onbekend} genomen in een onbekend Vlaams (of Waals?) 
dorp, (fotoverzameling DSMG Documentatiecentrum voor Streekgeschiedenis, Begijnhof, Sint-

Amandsberg; met dank aan André Maes). 

De evol utie naar schaa lvergroting en ind ustria l isering van de  veeteelt startte 
niet vee l  meer dan  een ha lve eeuw geleden.  Gelij ktijdig hiermee veranderde 
de  houding va n mensen tegenover dieren aanzien lijk .  Deze is min of  meer 
gerelateerd met de  recente evolutie  in de veehouderij . Zijn de levensomstan­
digheden in dergelij ke 'fa brieken' aanvaardbaar va nuit (menselijk )  moreel 
oogpunt. Moraa lfi losofen onderzoeken de notie 'sentient being' (voelend 
wezen )  geïntroduceerd door Jeremy Bentham (1748-1832) en (humane)  
psychologen proberen inzicht te verstrekken in de a l lesbeha lve eenvoudige 
mens-dier verhoudingen20• Dit brengt ons bij een laatste k lein hoofdstukje.  
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De (gezelschaps-) d ierenarts 

Tot ongeveer het laatste kwa rt van de vorige eeuw b leef veterina i re genees­
kunde nagenoeg synoniem met geneeskunde va n de land bouwh uisd ieren. 
Va naf de  zeventiger jaren echter won de  geneeskunde van gezelschapsdieren 
snel aan belang. Paardenpractici bedreven paardengeneeskunde en  h u n  pa­
tiënten waren  geen trekpaarden of oorlogspaarden meer, maar dieren  ge­
houden voor gezelschap, sport, of zelfs als 'ornament' (afb. 10). Hetze lfde  zag 
men gebeuren met de zogenaamde 'kle ine  hu isdieren' (afb .  11) .  Aangepaste 
namen voor onderverde l ingen, specia l ismen and  specia l isten ontstonden 
schij nbaar  spontaan :  voge lgeneeskunde, K leintierarzt, etc .  

Afb. 10. Zo ziet de huidige dierenarts er  uit (hier nog als student). 

De aanta l len  'k leine huisd ierpractici' groeiden snel aan  en d it  verliep para l le l  
met een sne l le  vervrouwel ijking va n het beroep. Opnieuw volgde op dez� 
ingrijpende verschu iving een naamsverandering. De dierena rts (companion 
animal  vet) verving de veea rts (farm an ima l  veterinarian ) .  Hoewel de term 
ouder is en a l  in de eerste helft va n de vorige eeuw gepromoot werd door 
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veterinaire organisaties en u niversitaire facu lteiten, werd de dierenarts pas 
na de 'explosie' van de  geneesku ndepraktij k  van de  gezelscha psdieren de 
standaard benaming bij ons. In Duits land gebeurde die vera ndering vroeger, 
zoa ls we hoger zage n .  

Afb. 1 1 .  Het /uxewereldje waarin de eerste practici voor kleine huisdieren hun praktijk uitoefen­

den, tenminste als we deze voorstelling van Stein/en mogen geloven. Théophile Stein/en (Vivey, 

1859 - Parijs, 1923), de 'meester van Montmartre' en ontwerper van dit juweel, is wellicht de 

beste schilder van katten ooit. 

Het mag wel een paradox genoemd worden dat de inhumane - de term is 
veelbetekenend - massieve productie va n goed koop vlees, eieren en zuivel, 
d ie ook de  grootscha lige monocu ltu ur  van soja, maïs en andere gewassen 
met zich meebrengt, bijdraagt tot onze (overwegend)  welvarende levensstijl 
en ons toelaat vee l  zorg en geld te besteden aan ons teergeliefd d ierlijk gezel­
schap. De veea rts hie lp en he lpt de d ierena rts aan de  kost. . .  

Aa n het einde van d it  verhaa l  terugkijkend naar ons sta rtpunt, het lastdier, 
dienaar va n de  mensen, dat zijn naam leende aan de  ve(he)terinarius, ka n 
men zich afvragen of de gezelscha psdieren va n de dierenarts echt verschi l­
len van de ezeltjes en de  muilezels va n de  mu lomed icus. I n  de  essentie va n 
h u n  bestaan versch i l len  ze n iet. Hun leven l igt helemaal  in  handen van hun 
meesters, of  die n u  dieren rechtenactivisten zijn, ind ustrië len met grote vee­
bedrijven, bruten of gewone lu i tjes die hun  meesta l vierpotige hu isgenoten 
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l iefhebben en verzorgen .  De aanduiding veterina i r  heeft n iets verloren va n 
zijn (vergeten) originele inhoud.  Ken nis daaromtrent kan de rehab i l itatie hel­
pen verwezenl ijken van de nederige ezels, mu i lezels en a ndere lastdieren die 
het mensdom verlosten van de slafelij ke a rbeid en ".  onze slaven werden . 
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VAN STEEKKAR .. .  NAAR CARH UUR 

Luc Devriese 

Tot ergens in de  jaren  50 van de  vorige eeuw konden Gentenaars, d ie moes­
ten verhuizen of iets zwaars vervoeren, op de  Lievekaai  achter  het Graven­
steen, aan  een steekkar (stootkar) gera ken om h u n  last met eigen d uwkracht 
(of die van een sterke vriend  of een domestiek . . .  ) ter bestem ming brengen .  
D e  ka rren werden ter beschikking gesteld door de  Stad .  Tegen e e n  kleine 
vergoeding kon men er  eentje huren  bij de  stadsbediende die kantoor hie ld  
in een van de  huisjes achterin op de  foto (col lectie DSMG Begijnhof Sint­
Amandsberg, ongedateerd, met dank  aan  André Maes, en  aan  André Ver­
beke die ons dat nog a l lemaa l  wist te verte l len ) .  

Er was, zo te  zien, ruime keuze.  Voor een occasione le k lus, l iefst niet a l  te 
zwaar  en geen brughe l l ing op, kon dat nog vlotjes. I n  de a ndere geva l len  
maakte rrien liever gebruik van dierlijke trekkracht, bij ons  een paard, een  
hond, e lders een  ezeltje, een  muileze l of  een  muildier, of met  a ndere woor­
den va n 'veterina'. Deze nederige die ren verlosten de  mens van slafelijke a r­
beid, zoa ls beschreven in het a rtikel  in deze 'Van Mensen en  Dingen' Van 

veterinair en paardenmeester via veearts tot dierenarts. 

Maar in 2013 trek je naar een car rental, a l  of niet van het merk Car(h )uu r, 
en  daar  betaa l  je een forse ga ra ntie voor wat in opperbest Vlaams een ca­
mionette heet. Dat doe je uiteraard samen met een vriend, die de nodige 
rijervaring en rijbewijzen  bezit . . .  en weg ben je.  Na gedane taa k  en na nauw­
keurige inspectie van het gebruikte vehikel terug in de  verhuurgarage, volgt 
de eindafrekening. 
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Afb. 1: Steekkarren (collectie DSMG Begijnhof Sint-Amandsberg, ongedateerd) 
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Afb. 2: 'steekkarren'  anno 2013 ofte Car Rental 

Lea p1'ix mentionnés sont ealculéa aller et 
retour du Marché aux Grains Gand jusqu'au 
cenb'e ( Eglise) de chaque commune ou ville.. 
Lea dbtanceo plua éloignéea que leis places 
auadites aont ealculéea à raison de 2,00 Fr. Ie 
km. courant. 

La IHlrlJice• •ont exécutéa jour et nuit. 

N. B. - En cao de mécontement ou de 
plainte à l'égard du chauff-.. prière d'avertir 
�édiatement Ie bureau Petitet Turquie, 8, 

Téléphone 14674 - 1 7200 - 18555 

l c::::IOt::=> l 
De prijzén bier y.ermeld, verataan zicJ> voor 

heen en tenrgreia en zijn berekend van Koom• 
markt Gent tot het mid�punt ( Kerk) van 
elk dorp of stad. De afatanden welke verder 
of voornoemde plaataen afgelegd wordeti, 
worden berekend aan 2,00 Fr de loopende, Klll 
De 4iflJUten worden da11 en nacht WlB•rJond 

N. B. - In geval van ontevre-.i.eid of de 
minste ldac)lt over de geleider meldt men zich 
,recht.ti:-ks naar het bureel Klein Turkije, 81 

Telefoon 1 4674 - 1 7200 • 1 8555 

TA RIPS 
du 

G A R A G E.  B A U D E LOO 

Location d'Autoa d e  grand luxe 
Service jour et nuit. 

TA RIEF 
der 

· G A R A G E  B A U D E LOO 

Verhuring van pracht-autoa 
Dag- en Nachtdienst. 

Afb. 3: In 1931 kon ook een auto met bijhorende chauffeur (geleider) huren in Klein Turkije bij 
de Sint-Niklaaskerk ten kantore van garage Baudeloo. Niet minder dan '25 Minerva pracht­
autos' stonden ter beschikking. De prijs was ook prachtig: 2 frank per km. Om bijvoorbeeld 
in Brussel te gaan paraderen moest je 235 franks van toen afdokken (reis heen en terug). Dat 
was nagenoeg evenveel als het wekelijks minimum bestaansbudget voor twee personen. Een 
werkloze trok 109 frank per week in dat jaar (tariefbrochure uit de collectie Vliegende Bladen -

Gent, reeks Handel en Nijverheid, DSMG Begijnhof, Sint-Amandsberg). 
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VAN E OEDDEN PEI RDE MEESTER 

ODE AN DR. PLAETEVOET 

O mtaling door Herman Osaer 

I k  zie hem nog passeren, 

bij het va l len van den avond,  

op zijn oude karrewielen, 

in het licht van zijn ca rbeure l amp1 :  

kaarsrecht te stampen, 

in zijn zwaar  bezoedelde getten2 

en met een godvergeten scheur 

door de sleppen3 van zijn groenvers leten frak4, 

net een ha lve generaa l, 

een appelschimmel5 van stront en s l ij k, 

maar met een wonderlij k  kijk 

op het front va n grote en kleine beesten: 

een personage zonder veel pretentie, 

doordrongen van een ferme varkensgeur 

in zijn vervuilde beige trui 

bijna zonder knopen, 

7 1  
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boven op zijn fluwelen broek verzonken, 

in zijn roestkleurige door stront bescheten  botten .  

Geringd lij k  een ossedier, 

met zijn bril op het topje va n zijn neus, 

om het hol  en  gat te zien 

van een jonge vaa rs of va n een vol le  zeug. 

Boordevol gedu ld,  begaan  (volop bezig) met zorg en  l iefde, 

a lsof het de boerin was :  

i n  de  vlam van het schemerlicht van de  kaars 

op d e  ouderwetse schouw 

bij het blauw beeld van Onze Lieve Vrouw, 

totdat haar  beestje kwa m 

Naschrift 

Dr. C .  P laetevoet studeerde in 1906 af in Kuregem (aan de  enige Belgische 
veeartsen ijschool van toe n :  in die tijd Ecole Vétérinaire) .  Ondanks de naam 
'school' werd de  instel ling a ls  u n iversitair aangezien, net zoa ls de  Ecoles Spé­
cia les va n de  burgerl ijke ingenieurs en  de  hogere land bouwscholen .  

P laetevoet vestigde zich in  Roesbrugge aan  de  IJzer bij de  Fra nse grens.  H ij 
b leef i ngeschreven a l s  veea rts, houder va n een geneesmiddelendepot, tot 
i n  1961. H ij moet toen minstens tachtig geweest zij n :  echt 'é oedden peirde 
meester'. 

Het ged ichtje is va n de  hand va n de  toenma lige d ienstdoende pastoor van 
Roesbrugge, pater Declercq, gewezen missiona ris. Die schreef 'westhoekpo­
esie' en andere l iteratuu r  onder het pseudoniem 'Djoos Uytendaele'. 

(met dank aan Dr. Herman Osaer) 
-
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Noten 

1. chemische stof waarbij wat water werd bijgevoegd en zo constant licht gaf 

2. Fr. guêtres : beenkappen 

3. Panden 

4. overjas 

5. paard 
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MENSEN & D INGEN GEFLITST: 

PAARDENTREKKRACH T 

Luc Devriese en And ré Maes 

Onder de noemer van "Mensen & Dingen Geflitst" start in dit nummer een 

rubriekje dat op regelmatige basis foto's wil reproduceren en becommentari­

eren die te maken hebben met het dagelijkse leven in het verleden, van gewo­

ne mensen in hun bezigheden. Tenzij anders vermeld, zijn de foto's afkomstig 
7 4 uit de verzameling van het Documentatiecentrum voor Streekgeschiedenis 

Maurits Gysseling (DSMG}, Begijnhof 46, Sint-Amandsberg. 

André Maes 

Samenvatting 

In een kleine serie foto's stellen we - aangepast bij de inhoud van dit nummer 

- het paard als trekkracht in het daglicht. Trekpaarden, zowel de echte 'zware 

trekpaarden' als de lichtere rassen, waren destijds letterlijk de motor van zo 

goed als alle vervoer, van het zwaarste, zoals dat van boomstammen uit mod­

derige wegkanten en verzopen bossen, tot het lichtste, zoals het karretje van 
de melkboer of zelfs van de kruidenier. 

De zes foto's tonen d rie  versch i l lende types gespan.  De mal lejan met de 
boomstam men is door middel  va n 'zwingen' (zwinkels, zwenkels :  dwarshou­
ten, hier op de  grond l iggend)  en kettingen verbonden met de schouderga­
re len van de d ieren .  Zo kan maximale trekkracht u itgeoefend worden.  Dit is 
het zware getrek. In d it geva l is het zelfs speciaa l :  het wordt ha lve l i ngs gerold, 
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halvel i ngs gesleept. Het standaard type va n zwaa r  vervoer, d u ide l ij k  m i nder 
zwaar dan  de  ma l lejan, is  te z ien op een tweede foto : een twee-assige p latte 
wagen geladen met kisten, getrokken door een tweespa n met zwingen, maar 
v ia  de  zwenkbare voorwielen gestuurd door een d isse lboom. 

He lemaal  anders gaat het er aan  toe b ij de  eenspannen .  Om te beginnen  de  
tweewiel ige l ichte ka rretjes van de  melkboer en de  kru iden ier. H et gewicht 
wordt gedeelte l ij k  ook door het paard ged ragen via een inspan of la moen 
bestaande u it twee houten 'tramen' of 'tremen'. De wagens va n de  petro­
leumboer en de b loemist, eveneens eenspa n nen, vertegenwoordigen een 
tussenvorm. Ze zijn twee-assig (v ier wielen d us) en  zijn verbonden met de  
paarden via een lamoen, zwen kbaar met de  twee voorste wie len .  

Ta l van techn ische termen, m in  of meer variërend tussen de  versch i l lende 
d ia lecten, d u iden de  d iverse onderde len va n derge l ij ke gespa n nen aan .  We 
besparen ze u. Voor de l iefhebbers zijn er de d ia lectwoordenboeken en de 
gespecia l i seerde l iteratuur. Prachtige col lecties oude wagens en  ka rren  vindt 
je  samen met de  nod ige u itleg in  Essen ( Kiekenhoeve) en  Beernem (Provin­
ciaal Domein Lippensgoed ) .  Wist je overigens dat het woord tram afgele id is  
van traam of treem, in  de  Engelse vorm treme? 

De Mal lejan 

Afb.1:  Mallejan getrokken door zes trekpaarden in twee driespannen met twee menners. Op 
het bord de naam van de voerman: Bockstae/e-Bekaert, het adres is onleesbaar. Een van de 

vrouwen houdt een grote boomzaag in de hand. 

(Foto: Documentatiecentrum voor Streekgeschiedenis, Begijnhof Sint-Amandsberg.) 
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Een ma l lej an  i s  een éénassige· kar om stam hout u it het kapgebied te vervoe­
ren .  Het verhoogde asb lok en de d issel vormen samen een hefboom waar­
mee de  sta m va n de grond geti ld kan worden .  Als de boom geveld i s  en de 
sta m va n zijn ta kken is  ontdaan  is h ij gereed om het bos te verlaten .  Met 
behu lp  va n een ma l lejan  en een trekpaard is  d it een koud ku nstje geworden.  
De ma l lejan  wordt over de sta m gereden tot op het midden .  De d issel wordt 
opgeti l d  zodat deze bijna  rechtop komt te staan .  De ketting wordt onder de 
stam doorgehaa ld en de u ite inden worden vastgehaakt aan  de haken op de 
bovenz ijde van het asb lok .  De haken l iggen door de geka ntelde positie d icht 
b ij de sta m .  Als de ketting vast zit ka n de houtvester de d issel weer naar be­
neden trekken .  De hefb oom d ie  nu ontstaa n  is zorgt er voor dat de stam van 
de grond geti ld wordt. Als de p lek va n de  ketting onder de stam goed is  u it­
gekozen dan  ha ngt de sta m i n  ba lans en ka n de kop worden vastgebonden 
aan  de voorzijde van de d isse l .  Het trekpaard ka n worden i ngespannen en de 
stam verlaat het bos. 

De twee-assige platte wagen 

Afb.2: Typisch tweespan voor het gewone zwaar vervoer van kisten en balen: twee-assige plat­

te wagen {baanwagen, camion) met wendbare voorwielen, zwingen en dissel tussen de paar­
den in. Hier met een lading palmzaad afkomstig uit de haven van Antwerpen klaar om binnen 

te rijden op het terrein van bloemist Auguste De Clercq in de Waterstraat in Sint-Amandsberg 

(De Caluwé, R., Sint - Amandsberg in oude prentkaarten, nr. 61). 
Foto: Documentatiecentrum voor Streekgeschiedenis, Begijnhof Sint-Amandsberg. 



Van Mensen en Dingen 11e jaargang nr 2 2013 

De wagen van de Melkboer 

Afb.3: Melkboer André Vervaet en zijn zuster Gusta met paard Be/la op melkronde 

in de Gentse Tarbotstraat rond 1910. 

Foto: Documentatiecentrum voor Streekgeschiedenis, Begijnhof Sint-Amandsberg. 77 

Tot e ind 19e eeuw werd de  me lk  meestal door boeren zelf rondgebracht. La­
ter trokken veel werk loze boerenzonen naar  de  stad en begonnen een winkel  
waar  ze melk, boter, kaas en  e ieren  verkochten .  Soms hadden ze nog een 
paa rd en een koe i n  de  tuin staan .  E r  was veel concurrentie .  Vaak  versche­
nen op één tra p meerdere melkboeren  met grote ka n nen losse melk  en een 
mand met eieren en  'du bbel gestoomde' melk. Het was een zwaar  bestaan, 
trap op/trap af, maar  melkboeren hadden echte buurtzaken, veel meer dan  
bakkers en  groenteboeren .  Al les ging op de  pof en  de melkboer had een  so­
cia le functie. Vaak  kon er ook 's avonds nog gewi nkeld worden a ls onvoorzien 
de gasmunten op waren .  

Rond de jaren dertig van de 20e eeuw raakten de  melkboeren  vast i n  de  greep 
van de melkfabrieken .  Dat begon al toen de melkrijders met hun  auto's de  
band tussen boeren en melkboeren losser maakten .  De  overheid legde veel 
regels op omdat de melk  vaak ongezond was of met water verdund werd . 
Voora l  i n  de  oorlog werd veel geritse ld .  Rond de  jaren  '50 was de  melk  d ie 
melkboeren rondbrachten vaak  nog n iet gepasteuriseerd, zodat deze door 
de hu isvrouw voor consumptie gekookt moest worden .  Tot in  de jaren  zes­
tig behie lden nog veel melkboeren de bedrijfsvoering van voor de oorlog; 
zonder te lefoon, sn ijmachine, kassa en dergelijke .  Begin jaren 60 maakte de  
'sa nering' een  e inde  aan het venten ver weg va n hu is. Voor veel melkboeren 
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was dit een aan leid ing om te stoppen met h u n  bedrijf. M et de  opkomst van 
de  supermarkt i n  het laatste kwa rt van de  20e eeuw is  het beroep melkboer 
pra ktisch u itgestorven .  

De wagen van de Kruidenier 

Afb.4: Kruidenier met paard en kar op ronde in de stad Gent. 

Foto: Documentatiecentrum voor Streekgeschiedenis, Begijnhof Sint-Amandsberg, 
uit de omvangrijke nalatenschap van Huguette De Bleecker-lnge/aere {1941-2009). 

De l ichte kar l ij kt op de  'sjees' gebru ikt voor personenvervoer. Dat het h ier 
wel  dege l ij k  om een venter  of hu is-aan-hu is levera ncier gaat, is te zien aan de 
schort of kie l  va n de  man op de  kar: a ls  het ware het un iform, sym bool van 
zijn  beroepscategorie .  I n  tegenstel l i ng tot de melkboer en het melkboerin­
netje zit de  ambu lante kru idenier beschut onder een hu if. Deze was b ij de 
sjees meesta l neerplooibaar  en opklapbaar op deze lfde man ier als b ij voor­
oorlogse personena uto's het geva l was. 
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De petroleumkar 

Afb. 5: Nummer twee uit de zeer zeldzame vijfdelige postkaartenreeks 

"Les artisans de Ja rue: Le marchand de pétrole'� 

Postkaart: Documentatiecentrum voor Streekgeschiedenis, Begijnhof Sint-Amandsberg 79 

De foto is genomen tussen 1908 en  1910 i n  Gent in  de  F i l ips va n Marn ixstraat 
voor het hu is nummer 15 .  De in itiatiefnemer was Louis  Ca rbones d ie  in de­
zelfde  straat woonde op num mer 19. Het hu is  bestaat nog. De k le ine num­
mers (van 1 t/m 17) zijn gesloopt en vervangen door een verzekeringscomplex 
met ingang l angs de Kortrij ksesteenweg. De petro leumkar  is een twee-assige 
wagen getrokken door een eenspa n met la moen en  zwing. 

Petro leum of petrol is de "hu ishoudnaam" van de  aardo l iefractie gebruikt 
voor verl ichting en verwa rming. Voor de  komst van de e lektriciteits le id ingen 
en het aardgas werd er  in menig huishouden gebruik gemaakt van een pe­
tro leumstel om de maa ltijd op te koken .  Petrol was te koop b ij de d rogist of 
b ij de petro leumman of o l ieboer, een k le ine zelfsta nd ige die ook met een ka r 
la ngs de deuren ging. H ij vu lde de voorraadvaten en deed k le inere hoeveel­
heden in petroleu mkannen .  Let op de  bel om de huisvrouwen te verwittigen 
va n de komst va n de petroolman .  De koetsiersp laats is redel ijk comfortabel 
(overdekt ! ) .  
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De Bloemist 

Afb. 6: Paardenspannen - en één der eerste vrachtwagens - staan klaar om naar het Land van 

Waasstation te vertrekken, waar de palmen en laurieren op de trein werden gezet. 

Foto: Familiearchief Waelbroeck-Hartmann. Repro: Louis Gevaert. 

I n  1897 vestigde Johan nes Hartma n n, te lg u it een Deense componistenfa­
mi l ie, z ich in Sint-Ama ndsberg aan  het Pr ins Albertp le in ( nu  het Henri Van 
Cleemputtep le in ) .  H ij sta rtte er  een bloemistenbed rijf dat i n  enkele  decennia 
u itgroeide tot de  grootste b loemisterij u it de regio. Ged u rende de  exped itie­
maanden vertrokken er tot 80 wagens, wat een gemidde lde betekende va n 
een paar wagens per dag. De voornaa mste u itvoerpla nten waren de azalea, 
de  a ra ucaria, hortensia, pa lm, l au rier  en begonia .  Het bedrijf leverde o.a .  
pa lmbomen, l au rieren, aza lea's, a ra uca ria's en hortensia's aan  de sjah  va n 
Perzië, aan de oom va n Kon ing Fa roek van Egypte en aan de  kon ingshuizen 
va n Roemenië en Bu lga rije .  Hartmann exporteerde naar  de Veren igde Staten, 
Canada, Argentin ië, Tunesië, Engeland, Denemarken .  Kortom de hele were ld  
was k lant  b ij Hartmann in  Sint-Amandsberg. 

Met dank aan Pa u l  Desmet 


